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Àireamh Muinntir  
Fhinn is Dhubhain
Air a leasachadh do chloinn bhon sgeulachd à beul-aithris.


 
Caractaran:


Fionn
Dubhan


Nighean Dhubhain
Searbhant


24 Saighdearan (faodaidh an t-searbhant saighdear a chluiche)


2 shèithear (aon aig gach taobh den stèidse): 
Litrichean


Èideadh shaighdearan
Èideadh cheannardan
Èideadh searbhanta
Aodach don nighinn


SEALLADH 1


	 (2 shèithear air an stèidse – astar math eatarra


	 FIONN na shuidhe air aonan dhiubh, SEARBHANT ri a thaobh







2


Mar a chuala mise e
http://www.storlann.co.uk/goireasan/Mar-a-chuala-mise-e.html


	 DUBHAN air an t-sèithear eile, a NIGHEAN ri a thaobh


	 Bidh e follaiseach nach eil FIONN is DUBHAN a’ faicinn a chèile 
	 [chan eil iad idir san aon àite])


Dubhan	 (Ri a NIGHINN, litir na làimh)


	 Leugh seo! Leugh seo! Leugh seo! 
	
Nighean	 Dè tha e ag ràdh?
	
Dubhan	 Leugh e!
	
Nighean	 (ga leughadh)  A charaid chòir. Gum meal sibh ur naidheachd! 


Tha sibh air duais air leth a bhuannachadh – turas a Hiort 
còmhla ri ur deagh charaid, Fionn MacCumhaill. Tha am bàta  
a’ fàgail a’ chidhe aig 10 uairean a-màireach.


	
Dubhan	 Fionn MacCumhaill! Fionn MacCumhaill! Am bleigeard ud! 


Chòrdadh e rium gu mòr a dhol a Hiort. Ach chan eil mi a’ dol 
ann còmhla ri Fionn!


	
Nighean	 Ach Dad, tha Fionn, uill, caran snog...
	
Dubhan	 Snog? Snog? SNOG? A bheil thu às do chiall, a nighean? Chan eil 


mi a’ dol ann! Agus sin deireadh na sgeòil.
	
Nighean	 Ach, Dad. Tha e ag ràdh an seo gum feum sibh a dhol ann airson 


a’ phàirt eile den duais fhaighinn.
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Dubhan	 Eh?
	
Nighean	 Tha e ag ràdh an seo ann an litrichean beaga gum faigh sibh mìle 


bonn òir ma thèid sibh air a’ chuairt.
	
Dubhan	 Hmm... 


	 (Fàgaidh sinn DUBHAN ’s a NIGHEAN.


SEALLADH 2


	 Thèid sinn gu taobh thall na stèidse far a bheil FIONN agus 
SEARBHANT a’ leughadh litir.)


	
Searbhant	 A charaid chòir. Gum meal sibh ur naidheachd! Tha sibh air 


duais air leth a bhuannachadh – turas a Hiort còmhla ri ur deagh 
charaid, Dubhan. Tha am bàta a’ fàgail a’ chidhe aig 10 uairean 
a-màireach.


	
Fionn	 Dè? Dè? Carson a dh’fheumas mi a dhol air chuairt còmhla ris an 


amadan ud, Dubhan?
	
Searbhant	 Uill, a mhaighstir Fhinn, tha e ag ràdh an seo gum feum sibh a 


dhol air a’ chuairt ma tha sibh a’ dol a dh’fhaighinn a’ chòrr den 
duais.


	
Fionn	 Eh? A bheil an còrr ann?
	
Searbhant	 Tha. Tha e ag ràdh an seo gum faigh sibh mìle bonn òir ma thèid 


sibh air a’ chuairt.
	







4


Mar a chuala mise e
http://www.storlann.co.uk/goireasan/Mar-a-chuala-mise-e.html


Fionn	 Mìle bonn òir? Hmm...
	
SEALLADH 3


	 (Thig na “CINNIDHEAN” air an stèidse bho gach taobh is 
coinnichidh iad ann an dà loidhne a’ coimhead air a chèile.)


	
Dubhan	 Huh! Bha mi an dòchas nach nochdadh sibh.
	
Fionn	 Aidh, uill. Tha sinn an seo. Agus cha leig sinne a leas a bhith  


a’ bruidhinn ri chèile. Coimheadaidh sinn air na seallaidhean 
àlainn is cumaidh sinn air falbh bho chèile.


	 (NIGHEAN DHUBHAIN a’ feuchainn ri priobadh air FIONN)
	
Dubhan	 Ceart. Tha mise toilichte le sin.
	
	 (Suidhidh iad uile air an stèidse, a’ leigeil orra gur ann air bàta a 


tha iad.
	
SEALLADH 4


	 Às dèidh beagan dhiogan, tòisichidh am “bàta” a’ fàs luasganach, is 
bidh cuid de na SAIGHDEARAN a’ cur a-mach.)


	
Nighean 	 Tha i a’ fàs stoirmeil, nach eil? 
	
Dubhan	 Tha beagan, aidh. Chan eil na balaich a’ coimhead uabhasach 


toilichte, a bheil?


	 (barrachd SHAIGHDEARAN a’ cur a-mach)
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Fionn	 (ris na saighdearan aige)


	 Chan eil i a’ fàs nas fheàrr, a bheil?


	 (Tòisichidh na SAIGHDEARAN is CEANNARDAN air a bhith 
gan tilgeil mun cuairt.


	 Thig na CEANNARDAN ri chèile ann am meadhan na stèidse.)
	
Dubhan	 (ri FIONN)


	 Chan eil am bàta seo mòr gu leòr. Feumaidh na saighdearan 
agadsa a’ leum thar na cliathaich!


	
Fionn	 Carson a dh’fheumas na saighdearan agamsa sin a dhèanamh? 
	
Dubhan	 Chan urrainn dhuinne snàmh!
	
Fionn	 Ma thogair!


	 (ris na daoine aige)


	 Siuthadaibh, fhearaibh. Cuiribh dhan t-sàl iad!


	 (Freagraidh na SAIGHDEARAN e le osna is barrachd dìobhairt.)
	
Dubhan	 Uill, feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh! 


	 (Tòisichidh e a’ sporghail còmhla ri FIONN)
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Nighean	 Sguiribh! Chan eil sin a’ dol gar cuideachadh! Ach tha beachd 
agamsa!


	
Dubhan	 Dè?
	
Nighean	 Tha sibh ceart, athair. Feumaidh daoine a dhol don mhuir. 


Ach tha beachd agamsa air dòigh gus daoine a thaghadh a tha 
cothromach do chàch. 


	
Fionn	 Seall dhuinn!
	
Nighean	 Ceart! Tha mi a’ dol a chur a h-uile duine nan suidhe ann an 


cearcall, ach feumaidh sibh èisteachd rium! Aon uair ’s gum bi a 
h-uile duine nan suidhe, cunntaidh mi a-mach air àireamh a naoi 
iad, is feumaidh na daoine sin a dhol a shnàmh.


	 (Tòisichidh AN NIGHEAN a’ cur nan SAIGHDEARAN nan suidhe.)


	 Ceathrar o Fhionn
	 Cuiridh mi nan suidhe
	 Còignear às an dèidh sin
	 De na saighdearan aig Dubhan
	
	 Dithis eile bho MhacCumhaill
	 Leanaidh mi le fear o Dhubhan
	 Triùir bho Fhionn às an dèidh sin
	 Fear o Dhubhan, thig a shuidhe
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	 Fionn MacCumhaill fhèin an uair sin
	 Is ga leantainn, dithis dhubha
	 Dithis eile às an dèidh-san
	 De chuideachd an fhir mhòir, MacCumhaill


	 Dubhan fhèin thig an uair sin 
	 Aon duine dubh air gach taobh dheth
	 Aon bho Fhionn, dithis bho Dhubhan
	 Dithis bho Fhionn ’s bho Dhubhan, aonan.
	
Dubhan	 Uill bha suid glè shnog, a nighean, ach dè feum a tha e a’ dol a 


dhèanamh dhuinne...?
	
Nighean	 Istibh, athair! Nise, a h-uile naoidheamh fear.


	 (Tòisichidh i a’ cunntadh a-mach nam fear air àireamh a naoi, is 
gan cur don uisge (far na stèidse.)


	 Mu dheireadh, cha bhi air fhàgail ach FIONN, a chuid 
SHAIGHDEARAN is DUBHAN fhèin.)


	
Nighean	 Tha mi duilich, athair, ach feumaidh sibhse a dhol a bhruidhinn 


ris na h-èisg... 


	 (Beiridh i air a h-athair)
	
Fionn	 Stad! Na dèan sin! Tha thu air gu leòr a dhèanamh mar-thà! Seall 


– chan eil i idir cho garbh ’s a bha i. Tha sinn sàbhailte.
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Dubhan	 A nighean! Carson a chuir thu ar saighdearan dhan mhuir? Is 
carson a bha thu a’ dol gam chur-sa dhan mhuir?


	
Nighean	 Tha mi duilich, athair, ach...


	 (a’ coimhead air FIONN)


	 ... tha mi ann an gaol ri Fionn. Is cha robh mi a’ smaoineachadh 
gun leigeadh sibh leinn a bhith còmhla.


	
Dubhan	 (às dèidh dha smaoineachadh airson diog no dhà)


	 Uill, shàbhail e mo bheatha. Is shàbhail thusa a h-uile duine a tha 
air bòrd. Ma tha sibh airson a bhith còmhla, tha mi toilichte.


	
Fionn	 Tapadh leatsa, a Dhubhain. Agus seall – tha sinn ann an Hiort!
	
SEALLADH 5


	 (air tìr ann an Hiort


	 SAIGHDEARAN a’ coiseachd mun cuairt, a’ togail dhealbhan msaa.


	 FIONN agus NIGHEAN a’ seasamh còmhla, a’ bruidhinn ri 
DUBHAN)


	
Dubhan	 Nach math gun do lorg sibh ministear! Agus mealaibh ur 


naidheachd a-rithist! Tha sibh pòsta!
	
Nighean	 Tapadh leibh, athair. Nise, cuin a tha am bàta a’ falbh?
	
Fionn	 Tha ann an còig mionaidean!
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Nighean	 Thugainn ma-thà. 


	 (a’ coimhead a-mach)


	 Hmm. Tha i a’ coimhead car stoirmeil a-rithist.


	 (Coimheadaidh FIONN is DUBHAN air a chèile)
	
Fionn agus Dubhan	 Err ... gheibh sinn bàta nas motha. Thugainn!
	
	 A’ CHRÌOCH
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Babushka 
Dealbh-chluich stèidhte air sgeulachd às an Ruis


Caractaran
Sgeulaiche
Babushka
Rionnag


Gille
Melchior
Caspar


Balthasar
	


SEALLADH 1 – TAIGH BABUSHKA


Sgeulaiche	 ’S e boireannach trang a bh’ ann am Babushka.  Bhon uair a 
dh’èireadh i sa mhadainn gus an rachadh i a laighe air an oidhche, 
bhiodh i a’ glanadh agus a’ sgioblachadh, a’ fighe ’s a’ fuaigheal,  
a’ nighe ’s ag iarnaigeadh ’s a’ dèanamh a’ bhìdh.  


Rionnag	 (Nochdaidh RIONNAG air an àrd-ùrlar agus nì i dannsa air feadh 
an àite.  An ceann greis chì sinn GILLE a’ nochdadh ’s e a’ leantainn 
na rionnaig agus a’ coimhead oirre le iongnadh ’s ag innse dhan a 
h-uile duine mu deidhinn)


Sgeulaiche	 Bha Babushka cho trang agus nach robh ùine aice èisteachd ris a’ 
ghille a thàinig chun an dorais a dh’innse dhi mun rionnaig ùir a 
bh’ air nochdadh anns na speuran os cionn a’ bhaile.
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Gille	 Babushka!  Babushka!  Am faca sibh an rionnag?  Nach tig sibh 
a-mach a  dh’fhaicinn cho soilleir ’s a tha i?


Babushka	 Rionnag!  Chan eil ùine agamsa a thighinn a choimhead air 
rionnag, sean no ùr.  Am bruich rionnag an t-aran?  An sguab i an 
làr?  Rionnag?  Tud!


	 (Tha AN RIONNAG a’ falbh agus AN GILLE ga leantainn.  
Greiseag às dèidh làimh chithear taisbeanadh de sholais is luchd-
ciùil mas fhìor a’ cluich phìoban agus drumaichean agus às an dèidh 
TRIÙIR CHOIGREACH le càmhail)


Sgeulaiche	 Mar sin cha robh Babushka còmhla ri càch nuair a chunnaic iad 
na solais air an rathad, no nuair a chuala iad na drumaichean is 
na pìoban, no nuair a thàinig na coigrich tro gheata a’ bhaile air 
na beathaichean mòra, neònach aca a bha na bu mhotha na eich, 
le cnapan mòra air an dromannan.  Cha robh for aice gun robh 
sìon às an àbhaist gus an cuala i gnogadh aig an doras.  (Chithear 
NA COIGRICH a’ gnogadh an dorais.)  Nuair a dh’fhosgail i e, 
chunnaic i triùir fhireannach nan seasamh air an staran.  Bha an 
aghaidhean dorcha agus a’ chainnt aca coimheach.


Melchior	 Tha sinn a’ sireadh cuid-oidhche sa bhaile seo.  Tha a h-uile duine 
ag ràdh gur ann agaibhse a tha an taigh as àille agus am biadh as 
fheàrr anns an sgìre.


Sgeulaiche	 Bha Babushka uabhasach toilichte nuair a chuala i sin, oir bha i 
pròiseil às an taigh aice, a bha daonnan cho glan, agus às  
a’ bhiadh aice, a bha daonnan cho blasta.


Babushka	 Bidh mi a’ dèanamh mo dhìchill.   
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Sgeulaiche	 Thug i a-staigh iad agus lìon i bobhlaichean mòra le brot 
biotais agus rinn i deochannan teatha dhaibh, oir bha i a’ cur an 
t-sneachda a-muigh.  Agus an uair sin dh’fhàs i diùid, oir thug 
iad dhiubh an cleòcaichean agus chunnaic i gur e rìghrean a bha 
annta, air an èideadh ann an sìoda agus sròl, le adan neònach agus 
seudraidh òir.  Agus nuair a choimhead Babushka air an taigh aice 
fhèin, shaoil i gur e àite bochd a bh’ ann an taca ri beairteas nan 
coigreach.


Melchior 


(am fear as àirde)	 Na biodh nàire oirbh, a bhean-uasal.  Chan eil lùchairt air an 
talamh a tha nas glaine na an taigh seo, no fàilte cho furanach ri 
faotainn.


Caspar 


(am fear as lugha)	 ’S ann gu àite bochd a tha sinne a’ dol a dh’fhaicinn rìgh, a tha air 
ùr bhreith ann an stàball.


Bhalthasar	 (le gàire) Rìgh na Talmhainn agus nan Speuran.  Tha an rionnag 
ùr gar treòrachadh thuige.


Melchior	 (le gàire) Thigibh còmhla rinn.  Chuireadh iad fàilte air 
boireannach fialaidh, còir anns an àite ud.


Babushka	 Ò, cha b’ urrainn dhomh.  Tha cus ri dhèanamh an seo.  Agus 
chan eil sìon agam a bheirinn leam mar thiodhlac dhan rìgh.  Tha 
fhios gu bheil tiodhlacan agaibhse dha.


Caspar	 Tha.  Òr is spìosraidh is cùbhrachd.
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Babushka	 Tha preas agam a tha làn dhèideagan.  ’S ann lem mhac a bha iad.  
Chaochail e nuair a bha e òg.  Ach tha iad sean a-nis.


	 (Chì sinn BABUSHKA trang a’ còcaireachd agus NA RÌGHREAN 
gan dèanamh fhèin cofhurtail. Chithear èirigh agus dol fodha na 
grèine agus AN RIONNAG a’ nochdadh a-rithist)


Sgeulaiche	 Dh’fhuirich na rìghrean an oidhche sin ann an taigh Babushka.  
Fad an ath latha bha Babushka trang a’ bruich aran dhaibh airson 
an turais agus a’ teasachadh uisge airson an t-amar a lìonadh uair 
is uair.  Nuair a thàinig an oidhche agus a nochd an rionnag anns 
na speuran a-rithist, shreap na rìghrean suas air na càmhail aca 
agus thionndaidh iad ri Babushka.


Melchior	 A bheil sibh deiseil, Babushka?


Babushka	 Ò... uill... chan eil fhios a’m… 


Sgeulaiche	 Bha i ag iarraidh a dhol còmhla riutha, ach bha an taigh a-nis cho 
mì-rianail agus cha robh mionaid air a bhith aice coimhead dhan 
phreas feuch an robh gin dhe na dèideagan spaideil gu leòr airson 
a thoirt do rìgh.


Babushka	 Falbhadh sibhse an-dràsta. Cuiridh mise cùisean air dòigh an seo 
agus an uair sin leanaidh mi sibh air an t-seann asal agam.


Melchior	 (le gàire car brònach) Tapadh leibh airson a h-uile fialaidheachd a 
sheall sibh dhuinn, ach tha an t-àm ann togail oirnn.
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Sgeulaiche	 Dh’fhalbh na rìghrean air ais tron gheata gu ruige an rathaid 
mhòir. Dh’fhuirich Babushka gus nach fhaiceadh i na solais 
tuilleadh agus an uair sin thog i oirre air ais don taigh. Bha e 
cho dorch ’s cho sàmhach às aonais nan rìghrean. Dh’fhosgail  
Babushka am preas agus  thog i na dèideagan às. Bha iad làn dust.  
(Tòisichidh BABUSHKA gan glanadh.)


	 Nuair a bha i deiseil, bha gleans às a h-uile gin dhiubh. 


Babushka	 Tha iad math gu leòr, tha mi a’ creidsinn.  Tha fhios gun tuigeadh 
rìgh a rugadh ann an stàball nach eil an còrr aig seann bhean 
bhochd ri thoirt dha. 


Sgeulaiche	 Gu h-obann, bha Babushka coma ged a bhiodh an taigh air 
fhàgail mar a bha e.


Babushka	 Cha dèan math dhomh an còrr sgioblachaidh a dhèanamh.  
’S fheàrr dhòmhsa falbh an-dràsta fhèin.


	 (Ann an cabhag chithear BABUSHKA a’ lìonadh poca le biadh dhi 
fhèin agus le na dèideagan a th’ anns a’ phreas, a’ cur oirre bòtannan, 
còta agus seàla mu ceann agus a’ falbh a-mach an doras.)
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SEALLADH 2


Sgeulaiche	 Thathar ag ràdh nach do lorg Babushka riamh na rìghrean, agus 
nach fhaca i riamh an rìgh ùr.  Nuair a ràinig i am baile san do 
rugadh e, bha e fhèin is a phàrantan air falbh mar-thà.  Ach is e 
boireannach dìleas a th’ ann am Babushka agus tha i fhèin agus 
an t-seann asal fhathast a’ siubhal an t-saoghail mhòir an tòir air a 
caraidean.  (Chithear BABUSHKA a’ fàgail dhèideagan.)


	 Anns a’ gheamhradh, nuair a bhios i a’ cur an t-sneachda, bidh 
i a’ stad aig a h-uile taigh sa bheil clann.  Bidh i a’ fàgail tè dhe 
na dèideagan aca, mar chuimhneachan air Melchior, Caspar is 
Balthasar, air a mac fhèin agus air an rìgh a rugadh san stàball.
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Bodach an t-Sìlein Eòrna
 
Dealbh-chluich ghoirid stèidhte air Sgeulachd à Gàidhealtachd na h-Alba a tha
a’ nochdadh anns an leabhar ‘Mar a chuala mise e’.


Tha an sgriopt seo freagarrach airson dealbh-chluich le cleasaichean air an àrd-ùrlar no 
airson film goirid.  Dh’obraicheadh e glè mhath cuideachd le pupaidean no mar film le 
gluasadan beò.


Caractaran
Bodach (Bodach an t-Sìlein Eòrna)


Duine #1
Duine #2
Duine #3


Athair na h-ìghne 
Nighean


Bràthair 1 na h-ìghne
Bràthair 2 na h-ìghne


Props
Sìlean Eòrna


Poca
Cearc


Bò 


(Tha cothrom aig an tidsear props eadar-dhealaichte a thoirt a-steach an àite an 
fheadhainn bhon sgeulachd fhèin gus dreach a chur air a dhèanadh ceangal ri cur-
seachadan no dòigh-beatha an latha an-diugh)
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Dreach-stèidse
Taigh 1
Taigh 2
Taigh 3
Rathad


Crois-rathaid
Craobh


Bodach	 (BODACH a’ coiseachd gu aghaidh an àrd-ùrlair )
	 Ceart ma-thà. Tha mise a’ dol a dh’iarraidh an fhortain.
	 (a’ coiseachd timcheall an àrd-ùrlair gus am faic e sìlean eòrna aig 


aon cheann den stèidse)


Bodach	 A ha!  (ga shealltainn don luchd-amhairc)  Dè th’ agam an seo ach 
sìlean eòrna? Seo fortan dhomh.


	 Chan eil an seo ach toiseach tòiseachaidh ge-tà.
	 (Coisichidh AM BODACH air falbh leis an t-sìlean eòrna air a 


dhruim.)
	 (aig taigh 1
	 BODACH a’ faicinn an taighe)


Bodach	 Saoil a bheil duine a’ fuireach anns an taigh seo?  (Tha e a’ dol suas 
chun an dorais agus a’ gnogadh air.)


Duine 1	 Madainn mhath. Cò th’ agam an seo?


Bodach	 Mise?  Canaidh cuid nach eil annam ach bodach...


Duine 1	 ’S e bodach a th’ annaibh ceart gu leòr.
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Bodach	 Ach chan e dìreach bodach a th’ annam.  ’S e th’ annam ach am 
bodach as beairtiche air an t-saoghal


Duine 1 	 Seadh, gu dearbh chan eil an coltas sin oirbh, ach thigibh a-steach 
co-dhìu.  Dè nì mi dhuibh, a dhuine?


Bodach	 Saoil, an cùm sibh an sìlean eòrna seo dhomh gus an till mi an 
ceann bliadhna?  Chan eil an còrr agam air an t-saoghal.


Duine 1	 Bliadhna?  ’S e ùine mhòr a tha sin.  


Bodach	 An cùm sibh e ma-thà?


Duine 1	 Cumaidh.  Tha fhios gun cùm.
	 (Seall don luchd-èisteachd gu bheil bliadhna a’ dol seachad le 


mìosachan no cloc.)
	 (BODACH a’ tilleadh gu taigh 1)


Bodach	 (gnog gnog)
	 Madainn mhath. Tha mi air tilleadh a dh’iarraidh an t-sìlein 


eòrna a dh’fhàg mi agaibh o chionn bliadhna.


Duine 1	 Obh obh, is sibhse am bodach a thàinig an seo an-uiridh. Tha mi 
cianail fhèin duilich, ach nach do dh’ith a’ chearc againn e!


Bodach	 Ma dh’ith, ’s ann a bheir mise leam a’ chearc.  A’ chearc a dh’ith 
an sìlean eòrna, an aon rud a bh’ agam air an t-saoghal.


Duine 1	 Tha fhios gun robh e prìseil.  (a’ gabhail truas ris)  Siuthadaibh,  
faodaidh sibh a’ chearc againn a thoirt leibh.
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	 (Tha AM BODACH a’ falbh leis a’ chirc fo achlais ’s  


a’ coiseachd sìos an rathad leatha.)


	
TAIGH 2


Bodach	 Madainn mhath.  Saoil an cùm sibh a’ chearc seo dhomh gus an 
till mi an ceann bliadhna?  Chan eil an còrr agam air an t-saoghal.


Duine 2	 Carson a chumainn a’ chearc dhuibh ’s càit an cùm mi i?


Bodach	 Siuthadaibh, tha mi a’ guidhe oirbh.  ’S e cearc laghach a th’ innte 
agus gheibh sibh dà ugh bhuaipe a h-uile madainn.


Duine 2	 Chan eil fhios dè chanas mo bhean nuair a thilleas i dhachaigh, 
ach ceart ma-thà, cumaidh. Tha fhios gun cùm.


Bodach	 Glè mhath agus mìle taing. Feumaidh mise togail orm.


Duine 2	 Ceart ma-thà, math ur faicinn. Beannachd leibh… Dè ’n t-ainm 
a bh’ air a’ bhodachan neònach ud?


	 (bliadhna a’ dol seachad agus AM BODACH a’ tilleadh gu 


taigh 2)


Bodach	 (gnog gnog)


Duine 2	 (a’ toirt greis ga aithneachadh) Dè nì mi dhuibh?


Bodach	 Tha mi air tilleadh a dh’iarraidh na circe a dh’fhàg mi agaibh o 
chionn bliadhna.
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Duine 2	 A’ chearc? Dè a’ chearc?


Bodach	 Nach eil cuimhn’ agaibh? Thàinig mi seo bho chionn bliadhna 
agus thuirt sibh gun cumadh sibh mo chearc dhomh. Càit a bheil 
i?


Duine 2	 Ò, a’ chearc sin... obh, obh.  Nach do sheas a’ bhò againn oirre!


Bodach	 Sheas a’ bhò oirre!  Ma sheas, ’s ann a bheir mise leam a’ bhò. Càit 
a bheil sibh ga cumail?


Duine 2	 Haoi! Càit a sibh a’ dol?  Chan eil sibh a’ dol faisg air a’ bhoin 
againn.


Bodach	 Smaoinich, a’ bhò a mharbh a’ chearc, an aon rud a bh’ agam air 
an t-saoghal.


Duine 2	 (DUINE  a’ gabhail truas  ris)  Tha mi uabhasach fhèin duilich.  
Siuthadaibh, gabhaibh i.


Bodach	 (Tha AM BODACH a’ falbh leis a’ bhoin air taod gus an nochd e aig 
an treas taigh. 
Gnog gnog)


Duine 3	 Chan eil mi feumach air bainne an-diugh, tapadh leibh.  (doras a’ 
dùnadh)


Bodach	 Chan e bainne a tha mi a’ reic ann.  Saoil an cùm sibh a’ bhò seo 
gus an till mi an ceann bliadhna? 
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Duine 3	 Bò! Càit an cumainn-sa bò? Nach fhaca sibh cho beag ’s a tha an 
taigh seo?


Bodach	 Ach chan eil an còrr agam air an t-saoghal.  


Duine 3	 Cumaidh.  Tha fhios gun cùm.
	 (BODACH a’ gabhail cuairt timcheall an àrd-ùrlair agus a’ tilleadh 


chun an treas taigh an ceann bliadhna.)  
(Gnog gnog)


Duine 3	 Madainn mhath. Ò sibh fhèin a th’ ann.


Bodach	 Tha mi air tilleadh a dh’iarraidh na bà a dh’fhàg mi agaibh o 
chionn bliadhna.


Duine 3	 Obh, obh.  Tha naidheachd dhuilich agam dhuibh.
	 Nach deach a bàthadh nuair a thug an nighean as sine againn sìos 


chun na loch i!


Bodach	 Ma chaidh, ’s ann a bheir mise leam an nighean.  An nighean a 
bhàth a’ bhò, an aon rud a bh’ agam air an t-saoghal.


Duine 3	 (a’ gabhail truas  ris)  Tha fhios gur e call mòr a bh’ ann ach cha b’ 
e a coire-se a bh’ ann...


Bodach	 (Às dèidh don NIGHINN nochdadh tha e a’ faighinn grèim oirre 
agus a’ teicheadh leatha.) 
Tha thusa a’ tighinn còmhla riumsa. 


 
Nighean	 Aaaah, leig às mi! Leig às mi!  Athair! Cuidichibh mi!
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	 (Tha AM BODACH agus AN NIGHEAN a’ dol far na stèidse.)


Athair	 Haoi!  Càit a bheil thu a’ dol le mo nighinn?
	 (ATHAIR agus BRÀITHREAN ga leantainn)
	 Tiugainnibh, feumaidh sinn stad a chur air an duine seo agus mo 


nighean fhaighinn.


	 (Tha AM BODACH agus AN NIGHEAN a’ nochdadh air an 
stèidse a-rithist.)


Nighean	 (NIGHEAN a’ caoidh agus a’ caoineadh) 
Leig às mi, leig às mi. Tha mi airson a dhol dhachaigh.


Bodach	 Nach fan thu sàmhach aon mhionaid? Bidh thu nas sàmhaiche 
anns a’ phoca seo. 
(Tha i ga cur ann am poca ’s a’ falbh far na stèidse.


	 An ceann greis nochdaidh e a-rithist.)


Bodach	 (a’ nochdadh a-rithist ’s a’ bruidhinn ris fhèin)                                                                      
Nach i a tha blàth an-diugh. Tha pathadh cianail orm. ’S math 
gu bheil sinn faisg air tobar. Fuirich thus’ an sin gus am faigh mi 
deoch.


	 (Tha AM BODACH a’ cur a’ phoca sìos aig taobh an rathaid ’s  
a’ faighinn deoch. Fhad ’s a tha e air falbh tha ATHAIR na h-ìghne 
agus a BRÀITHREAN a’ nochdadh.)
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Athair	 (ga togail às a’ phoca) 
	 A bheil thu ceart gu leòr, a nighean? Thig thusa còmhla riumsa.  


Tha an duine ud às a rian.  Am faic sibh na clachan an sin san 
dìg?  Thallaibh is faighibh feadhainn ’s lìonaidh sinn am poca seo 
leotha.


	 (Tòisichidh na BRÀITHREAN a’ lìonadh a’ phoca le clachan.)


Nighean	 Tha, athair. Nach mi tha toilicht’ ur faicinn!


Athair	 ’S math a rinn sibh, ’illean.  Tiugainnibh ’s teichidh sinn às an 
àite seo mus till e.  Chan eil am bodach ud aige fhèin.


	 (Tha AM BODACH a’ nochdadh a-rithist,  a’ togail a’ phoca agus 
a’ cumail air sìos an rathad mar nach do mhothaich e sìon ach an 
ceann greis tha e a’ mothachadh cho sàmhach ’s a tha an nighean.)


Bodach	 Chan eil cus agad ri ràdh a-nis, a nighean.  (Tha e a’ cur sìos  
a’ phoca agus a’ toirt sùil a-steach.)  
Uill, uill.  (a’ togail nan clachan às a’ phoca) Uill, uill. 


	 (Tha AM BODACH a’ fàgail a’ phoca agus nan clachan agus  
a’ togail air. Chan eil e a’ dol fad sam bith nuair a tha e a’ faicinn 
sìlean eòrna san fheur ri taobh an rathaid.)


	 A ha.  Seo fortan eile dhomh. 


	 (Togaidh AM BODACH an sìlean eòrna agus togaidh e air sìos an 
rathad.)


	 A’ CHRÌOCH








Mar a chuala mise e
http://www.storlann.co.uk/goireasan/Mar-a-chuala-mise-e.html


Bodach an t-Sìlein Eòrna
Dealbh-chluich ghoirid stèidhte air Sgeulachd à Gàidhealtachd na h-Alba.


Caractaran
Sgeulaiche


Bodach (Bodach an t-Sìlein Eòrna)
Duine #1
Duine #2
Duine #3


Athair na h-ìghne 
Nighean


Bràthair 1 na h-ìghne
Bràthair 2 na h-ìghne


Props
Sìlean Eòrna


Poca
Cearc


Bò 


(Tha cothrom aig an tidsear props eadar-dhealaichte a thoirt a-steach an àite an 
fheadhainn bhon sgeulachd fhèin gus dreach a chur air a dhèanadh ceangal ri cur-
seachadan no dòigh-beatha  an latha an-diugh)


Dreach-stèidse
Taigh 1
Taigh 2
Taigh 3
Rathad


Crois-rathaid
Craobh
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SEALLADH 1 – ACHADH 


Sgeulaiche	 Bha siud ann reimhid bodach nach robh idir beairteach, ach a 
bha seòlta.  


Bodach	 (BODACH a’ coiseachd gu aghaidh an àrd-ùrlair )
	 Ceart ma-thà. Tha mise a’ dol a dh’iarraidh an fhortain.
	 (a’ coiseachd timcheall an àrd-ùrlair gus am faic e sìlean eòrna aig 


aon cheann den stèidse)


Sgeulaiche	 Cha robh e air a dhol fad sam bith nuair a chunnaic e sìlean 
eòrna san fheur ri taobh an rathaid.


Bodach	 A ha!  (ga shealltainn don luchd-amhairc)  Dè th’ agam an seo ach 
sìlean eòrna? Seo fortan dhomh.


	 Chan eil an seo ach toiseach tòiseachaidh ge-tà.
	 (Coisichidh AM BODACH air falbh leis an t-sìlean eòrna air a 


dhruim.)


Sgeulaiche	 Thog am bodach an sìlean eòrna agus dh’fhalbh e sìos an rathad.  
An ceann greis ’s ann a ràinig e taigh ri taobh an rathaid.


SEALLADH 2 – TAIGH 1


	 (aig taigh 1
	 BODACH a’ nochdadh aig taigh)


Bodach	 Saoil a bheil duine a’ fuireach anns an taigh seo?  (Tha e a’ dol suas 
chun an dorais agus a’ gnogadh air.)


Duine 1	 Madainn mhath. Cò th’ agam an seo?
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Bodach	 Mise?  Canaidh cuid nach eil annam ach bodach...


Duine 1	 ’S e bodach a th’ annaibh ceart gu leòr.


Bodach	 Ach chan e dìreach bodach a th’ annam.  ’S e th’ annam ach am 
bodach as beairtiche air an t-saoghal.


Duine 1 	 Seadh, gu dearbh chan eil an coltas sin oirbh, ach thigibh a-steach 
co-dhiù.  Dè nì mi dhuibh, a dhuine?


Bodach	 Saoil, an cùm sibh an sìlean eòrna seo dhomh gus an till mi an 
ceann bliadhna?  Chan eil an còrr agam air an t-saoghal.


Duine 1	 Bliadhna?  ’S e ùine mhòr a tha sin.  


Bodach	 An cùm sibh e ma-thà?


Duine 1	 Cumaidh.  Tha fhios gun cùm.
	 (Seall don luchd-èisteachd gu bheil bliadhna a’ dol seachad le 


mìosachan no cloc.)


SEALLADH 3 –  BODACH A’ TILLEADH GU TAIGH 1


Bodach	 (gnog gnog)
	 Madainn mhath. Tha mi air tilleadh a dh’iarraidh an t-sìlein 


eòrna a dh’fhàg mi agaibh o chionn bliadhna.


Duine 1	 Obh obh, is sibhse am bodach a thàinig an seo an-uiridh. Tha mi 
cianail fhèin duilich, ach nach do dh’ith a’ chearc againn e!
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Bodach	 Ma dh’ith, ’s ann a bheir mise leam a’ chearc.  A’ chearc a dh’ith 
an sìlean eòrna, an aon rud a bh’ agam air an t-saoghal.


Sgeulaiche	 Ghabh an duine truas ris nuair a chuala e sin agus mar sin thug e 
dha a’ chearc.


Duine 1	 Tha fhios gun robh e prìseil.  (a’ gabhail truas ris)  Siuthadaibh,  
faodaidh sibh a’ chearc againn a thoirt leibh.


Sgeulaiche	 ’S mar sin dh’fhalbh am bodach agus thug e leis a’ chearc fo 
achlais.  Chaidh e pìos sìos an rathad gus an do ràinig e taigh eile. 


	 (Tha AM BODACH a’ falbh leis a’ chirc fo achlais ’s a’ coiseachd 
sìos an rathad leatha.)


	
SEALLADH 3 – TAIGH 2


Bodach	 Madainn mhath.  Saoil an cùm sibh a’ chearc seo dhomh gus an 
till mi an ceann bliadhna?  Chan eil an còrr agam air an t-saoghal.


Duine 2	 Carson a chumainn a’ chearc dhuibh ’s càit an cùm mi i?


Bodach	 Siuthadaibh, tha mi a’ guidhe oirbh.  ’S e cearc laghach a th’ innte 
agus gheibh sibh dà ugh bhuaipe a h-uile madainn.


Duine 2	 Chan eil fhios dè chanas mo bhean nuair a thilleas i dhachaigh, 
ach ceart ma-thà, cumaidh. Tha fhios gun cùm.


Bodach	 Glè mhath agus mìle taing. Feumaidh mise togail orm.
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Duine 2	 Ceart ma-thà, math ur faicinn. Beannachd leibh… Dè ’n t-ainm 
a bh’ air a’ bhodachan neònach ud?


Sgeulaiche	 Dh’fhalbh am bodach agus chaidh e dhachaigh agus an ceann 
bliadhna thill e chun an taighe.


	 (Seall don luchd-èisteachd gu bheil bliadhna a’ dol seachad le 
mìosachan no cloc.)


SEALLADH 4 - BLIADHNA A’ DOL SEACHAD AGUS AM BODACH 
A’ TILLEADH GU TAIGH 2


Bodach	 (gnog gnog)


Duine 2	 (a’ toirt greis ga aithneachadh) Dè nì mi dhuibh?


Bodach	 Tha mi air tilleadh a dh’iarraidh na circe a dh’fhàg mi agaibh o 
chionn bliadhna.


Duine 2	 A’ chearc? Dè a’ chearc?


Bodach	 Nach eil cuimhn’ agaibh? Thàinig mi seo bho chionn bliadhna 
agus thuirt sibh gun cumadh sibh mo chearc dhomh. Càit a bheil 
i?


Duine 2	 Ò, a’ chearc sin... obh, obh.  Nach do sheas a’ bhò againn oirre!


Bodach	 Sheas a’ bhò oirre!  Ma sheas, ’s ann a bheir mise leam a’ bhò. Càit 
a bheil sibh ga cumail?
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Duine 2	 Haoi! Càit a sibh a’ dol?  Chan eil sibh a’ dol faisg air a’ bhoin 
againn.


Bodach	 Smaoinich, a’ bhò a mharbh a’ chearc, an aon rud a bh’ agam air 
an t-saoghal.


Sgeulaiche	 Ghabh an duine truas ris nuair a chuala e sin.


Duine 2	 (DUINE  a’ gabhail truas ris)  Tha mi uabhasach fhèin duilich.  
Siuthadaibh, gabhaibh i.


Sgeulaiche	 Dh’fhalbh am bodach mar sin agus thug e leis a’ bhò air taod.  
Chaidh e pìos sìos an rathad gus an do ràinig e taigh eile.  Ghnog 
e air an doras. 


	 (Tha AM BODACH a’ falbh leis a’ bhoin air taod gus an nochd e aig 
an treas taigh far a bheil e gnogadh air an doras.)


Duine 3	 Chan eil mi feumach air bainne an-diugh, tapadh leibh.  (doras  
a’ dùnadh)


Bodach	 (gnog gnog) Chan e bainne a tha mi a’ reic ann.  Saoil an cùm sibh 
a’ bhò seo gus an till mi an ceann bliadhna? 


Duine 3	 Bò! Càit an cumainn-sa bò? Nach fhaca sibh cho beag ’s a tha an 
taigh seo?


Bodach	 Ach chan eil an còrr agam air an t-saoghal.  


Duine 3	 Cumaidh ma tha. Tha fhios gun cùm.
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Sgeulaiche	 Dh’fhalbh am bodach agus chaidh e dhachaigh agus an ceann 
bliadhna thill e chun an taighe.


	 (Seall don luchd-èisteachd gu bheil bliadhna a’ dol seachad le 
mìosachan no cloc. 


	 Tha AM BODACH a’ gabhail cuairt timcheall an àrd-urlair agus  
a’ tilleadh chun an treas taigh an ceann bliadhna.)


	 (gnog gnog)


Duine 3	 Madainn mhath. Ò sibh fhèin a th’ ann.


Bodach	 Tha mi air tilleadh a dh’iarraidh na bà a dh’fhàg mi agaibh o 
chionn bliadhna.


Duine 3	 Obh, obh.  Tha naidheachd dhuilich agam dhuibh.
	 Nach deach a bàthadh nuair a thug an nighean as sine againn sìos 


chun na loch i!


Bodach	 Ma chaidh, ’s ann a bheir mise leam an nighean.  An nighean a 
bhàth a’ bhò, an aon rud a bh’ agam air an t-saoghal.


Sgeulaiche	 Ged a ghabh an duine truas ris nuair a chuala e sin, cha robh e ro 
dheònach an nighean a bu shine aige a thoirt dha. 


Duine 3	 (a’ gabhail truas ris)  Tha fhios gur e call mòr a bh’ ann ach cha b’ 
e a coire-se a bh’ ann...
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Sgeulaiche	 Cha tuirt iad guth an toiseach, ach nuair a dh’fhalbh am bodach 
leis an nighinn, ’s ann a lean a h-athair agus a bràithrean iad sìos 
an rathad. 


Bodach	 (Às dèidh don NIGHINN nochdadh tha e a’ faighinn grèim oirre 
agus a’ teicheadh leatha.) 
Tha thusa a’ tighinn còmhla riumsa. 


 
Nighean	 Aaaah, leig às mi! Leig às mi!  Athair! Cuidichibh mi!


	 (Tha AM BODACH agus AN NIGHEAN a’ dol far na stèidse.)


Athair	 Haoi!  Càit a bheil thu a’ dol le mo nighinn?
	 (ATHAIR agus BRÀITHREAN ga leantainn)
	 Tiugainnibh, feumaidh sinn stad a chur air an duine seo agus mo 


nighean fhaighinn.


	 (Tha AM BODACH agus AN NIGHEAN a’ nochdadh air an 
stèidse a-rithist.)


Nighean	 (NIGHEAN a’ caoidh agus a’ caoineadh) 
Leig às mi, leig às mi. Tha mi airson a dhol dhachaigh.


Sgeulaiche	 Bha an nighean a’ caoidh ’s a’ caoineadh agus cha robh iad air a 
dhol fad sam bith nuair a stad am bodach agus a chuir e ann am 
poc’ i.


Bodach	 Nach fan thu sàmhach aon mhionaid? Bidh thu nas sàmhaiche 
anns a’ phoca seo. 
(Tha i ga cur ann am poca ’s a’ falbh far na stèidse.


	 An ceann greis nochdaidh e a-rithist.)
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Bodach	 (a’ nochdadh a-rithist ’s a’ bruidhinn ris fhèin)                                                                      
Nach i a tha blàth an-diugh. Tha pathadh cianail orm. ’S math 
gu bheil sinn faisg air tobar. Fuirich thus’ an sin gus am faigh mi 
deoch.


	 (Tha AM BODACH a’ cur a’ phoca sìos aig taobh an rathaid ’s  
a’ faighinn deoch. Fhad ’s a tha e air falbh tha ATHAIR na h-ìghne 
agus a BRÀITHREAN a’ nochdadh.)


Athair	 (ga togail às a’ phoca) 
	 A bheil thu ceart gu leòr, a nighean? Thig thusa còmhla riumsa.  


Tha an duine ud às a rian.  Am faic sibh na clachan an sin san 
dìg?  Thallaibh is faighibh feadhainn ’s lìonaidh sinn am poca seo 
leotha.


	 (Tòisichidh na BRÀITHREAN a’ lìonadh a’ phoca le clachan.)


Nighean	 Tha, athair. Nach mi tha toilicht’ ur faicinn!


Athair	 ’S math a rinn sibh, ’illean.  Tiugainnibh ’s teichidh sinn às an 
àite seo mus till e.  Chan eil am bodach ud aige fhèin.


	 (Tha AM BODACH a’ nochdadh a-rithist,  a’ togail a’ phoca agus 
a’ cumail air sìos an rathad mar nach do mhothaich e sìon ach an 
ceann greis tha e a’ mothachadh cho sàmhach ’s a tha an nighean.)


Bodach	 Chan eil cus agad ri ràdh a-nis, a nighean.  


Sgeulaiche	 Ach cha tuirt am poca guth.  


Bodach 	 (A’ cur sìos a’ phoca agus a’ toirt sùil a-steach.) 
 


Uill, uill.  (a’ togail nan clachan às a’ phoca) Uill, uill. 
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Sgeulaiche	 Dh’fhàg am bodach am poca agus na clachan ann a shin agus 
thog e air a-rithist.  Cha robh e air a dhol fad sam bith nuair a 
chunnaic e sìlean eòrna san fheur ri taobh an rathaid.


	 (Tha AM BODACH a’ fàgail a’ phoca agus nan clachan agus  
a’ togail air. Chan eil e a’ dol fad sam bith nuair a tha e a’ faicinn 
sìlean eòrna san fheur ri taobh an rathaid.)


Bodach	 A ha.  Seo fortan eile dhomh. 


Sgeulaiche	 Thog am bodach an sìlean eòrna agus thog e air sìos an rathad.


	 A’ CHRÌOCH








Mar a chuala mise e
http://www.storlann.co.uk/goireasan/Mar-a-chuala-mise-e.html


Fionn MacCumhaill agus Fuamhaire  
Mòr na h-Alba
Dealbh-chluich stèidhte air sgeulachd à Èirinn


Caractaran
Sgeulaiche 1  le èideadh air/oirre mar mhap de dh’Alba
Sgeulaiche 2 le èideadh air/oirre mar mhap de dh’Èirinn


Fionn MacCumhaill
Fionn MacCumhaill nuair a bha e na ghille òg


Gràisg de nàimhdean
Fear le aon sùil ann am meadhan a’ bhathais


Fuamhaire à Èirinn
Cù mòr


Bran (Cù Fhinn)
Fuamhaire Mòr na h-Alba


Bean Fhinn
Eilean Mhanainn


SEALLADH 1 – EACHDRAIDH BEATHA FHINN


Sgeulaiche 1	 O chionn fhada an t-saoghail bha fear ann an Èirinn air an robh 
Fionn MacCumhaill. ’S e duine air leth a bh’ ann. Bha e calma 
agus bha e làidir. ’S e seòrsa de rìgh a bh’ ann. Bha e air ceann 
treud mòr de ghaisgich ris an canadh iad Fianna na h-Èireann.   
’S e bàrd a bh’ ann cuideachd agus bha cumhachdan sònraichte 
aige. Nuair a bha e na ghille òg, loisg e òrdag ’s e a’ ròstadh 
bradan. ’S e bradan seunta a bh’ ann, agus bhon latha sin a-mach, 
cha leigeadh Fionn a leas ach òrdag a chur na bheul, agus bìdeadh 
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oirre, agus bhiodh fhios aige air a h-uile rud air an t-saoghal.  Bha 
e air chomas dha innse dè bha a’ dol a thachairt mus tachradh e, 
no innse càit an robh duine a bh’ air chall, no innse dè bha duine 
ris ged a bha an duine sin na mìltean thar mhìltean air falbh on 
àite san robh e fhèin.


Sgeulaiche 2	 Bha dachaigh Fhinn air mullach cnuic ris an can iad Almhain.  
Tha Almhain ann an sgìre Chill Dara, a tha meadhanach faisg air 
far a bheil Baile Àtha Cliath an-diugh. Bha taigh mòr aig Fionn 
air a’ chnoc agus bhiodh e fhèin agus na Fianna a’ sabaid ri chèile 
air na srathan ìosal, uaine mu chuairt air gus am biodh na sgilean 
saighdearachd aca cho math ’s a ghabhadh. An uair sin bhiodh 
iad a’ falbh air feadh na h-Èireann ’s iad a’ cur cogadh agus  
a’ sabaid.


Sgeulaiche 1	 Ged a bha mòran dhaoine uabhasach dèidheil air Fionn, bha 
mòran nàimhdean aige cuideachd.  


	 (Chithear FIONN agus GRÀISG DE NÀIMHDEAN air a 
bheulaibh ’s FEAR DHIUBH LE AON SÙIL ann am meadhan a 
bhathais.)


	 Bha treud de dhaoine ann an Èirinn an uair sin aig nach robh ach 
aon sùil ann am meadhan am bathais. Bhiodh cuid de dhaoine ag 
ràdh gun d’ fhuair Fionn na cumhachdan sònraichte aige nuair a 
mharbh e fear dhe na daoine sin.  


	 (Chithear FIONN a’ sabaid ris na daoine seo agus a’ marbhadh AN 
FHIR LE AON SÙIL am meadhan a bhathais.)
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	 Mar sin, bha gràin aca uile air Fionn agus bhiodh iad  tric 
a’ sabaid na aghaidh. Bhiodh e a’ sabaid an aghaidh dhaoine 
eile cuideachd. Aon turas thàinig fuamhaire mòr, uabhasach a 
dh’Èirinn le cù mòr a mharbh còrr is ceud fear agus ceud cù. ’S e 
Bran, an cù aig Fionn, a mharbh an cù sin.


SEALLADH 2 – FUAMHAIRE MÒR NA H-ALBA V FIONN


Sgeulaiche 2	 Bha Fionn uabhasach àrd agus làidir, coltach ri fuamhaire. Cha 
robh duine eile ann an Èirinn a bha cho làidir ris. Mar sin, cha 
robh eagal aige ro dhuine ann an Èirinn, ach bha eagal air ro 
fhuamhaire mòr a bha a’ fuireach air an taobh thall de Shruth na 
Maoile – an cuan eadar Èirinn agus Alba.


	 (Chithear SGEULAICHE 1  le  FUAMHAIRE NA H-ALBA air a 
bheulaibh agus SGEULAICHE 2 a’ riochdachadh Èirinn air taobh 
deas na stèidse le FIONN air a bheulaibh a’ coimhead draghail.


	 Chithear pìos sìoda liath eatarra a’ riochdachadh Sruth na  
Maoile)


Sgeulaiche 1	 Bhiodh daoine ag ràdh nach robh duine air thalamh a bha na 
bu mhotha no na bu làidire na Fuamhaire Mòr na h-Alba. Air 
làithean ciùin bhiodh muinntir na h-Èireann a’ cluinntinn 
èigheachd agus bùirean a’ tighinn thuca air a’ ghaoith. 


	 (Cluinnear èigheachd agus bùirean air a’ ghaoith agus chithear dithis 
a’ coiseachd air an àrd-ùrlar air an taobh aig Èirinn)
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Tè à Èirinn	 (air a clisgeadh agus a’ bruidhinn ris an fhear ri taobh) Cluinn 
siud, siud Fuamhaire Mòr na h-Alba ’s e ag èigheachd airson a 
dhinneir.


Fear à Èirinn	 Smaoinich, cho mòr ’s a dh’fheumadh duine a bhith airson fuaim 
mar siud a dhèanamh. Nas motha na Fionn MacCumhaill, tha 
fhios. Tiugainn.


	 (Tha an dithis aca a’ dèanamh às ann an cabhag.)


Sgeulaiche 2	 Ged nach robh seo a’ còrdadh ri Fionn, cha do ghabh e cus dragh 
fhad ’s a bha Fuamhaire Mòr na h-Alba air taobh thall a’ chuain 
air cost an iar na h-Alba.


Fionn	 Fhad ’s a tha Sruth na Maoile eadarainn, tha mi sàbhailte gu leòr.


Sgeulaiche 1	 Nise, fhad ’s a bha Fionn a’ gabhail dragh gun robh Fuamhaire 
Mòr na h-Alba na bu mhotha agus na bu làidire na e fhèin, saoil  
dè bha Fuamhaire na h-Alba ris? Saoil an robh esan toilichte leis 
fhèin?  Saoil an robh e a’ smaointinn gun dèanadh e a’ chùis air 
Fionn nan tachradh iad ri chèile?


Sgeulaiche 2	 Cha robh. ’S ann a bha esan an amharas gun robh Fionn na 
bu mhotha agus na bu làidire na e fhèin agus gur e Fionn a 
dhèanadh a’ chùis airsan nan tachradh iad ri chèile. Bha cliù 
mòr aig Fionn mar rìgh agus mar bhàrd agus mar ghaisgeach, 
cha b’ ann a-mhàin ann an Èirinn, ach air feadh an t-saoghail 
mhòir.  Bha Fuamhaire Mòr na h-Alba air a h-uile sìon dhen seo 
a chluinntinn agus cha robh e idir idir air a dhòigh.  Bha e ag 
eudachd ri Fionn.







Mar a chuala mise e
http://www.storlann.co.uk/goireasan/Mar-a-chuala-mise-e.html


Fuamhaire na h-Alba	 (ris fhèin) Carson nach bi duine a’ bruidhinn ormsa? Tha thìde 
agam sin a chur ceart. Uill. ’S ann air Fuamhaire Mòr na h-Alba 
a bhios iad a’ bruidhinn air feadh Alba ’s Èirinn nuair a chuireas 
mi cath air Fianna na h-Èireann agus a nì mi a’ chùis orra. Bidh 
m’ ainm air bilean gach uile dhuine air thalamh an uair sin.  
Seallaidh sin do dh’Fhinn MacCumhaill. Ò, ’s e a chòrdas rium!


Sgeulaiche 1	 Aon latha, nuair a bha grian an t-samhraidh a’ sgoltadh nan 
clachan le teas, rinn Fuamhaire na h-Alba suas inntinn gun 
rachadh e a dh’Èirinn feuch cò bu làidire, e fhèin no Fionn. Bha 
Fionn e fhèin a-muigh fad an latha sin ’s e ann an deagh shunnd.  
Bha a’ mhòine a bhuain e as t-earrach a-nis air tiormachadh agus 
thug Fionn air ais chun an taighe i agus rinn e cruach leatha, ’s e 
a’ seinn fad na h-ùine.  (Chithear FIONN a’ togail cruach-mhòna.) 
Nuair a bha a’ chruach deiseil,  chaidh e a-steach a bhroinn an 
taighe agus sgioblaich e an talla mòr far am biodh na Fianna  
a’ tighinn cruinn airson chuirmean is chèilidhean.


Sgeulaiche 2	 Nuair a bha an talla mòr rèidh aon uair eile, chaidh Fionn a-mach 
a-rithist agus chunnaic e gun robh an latha air fàs dorcha, mar 
gum biodh sgòthan mòra, dubha a’ falach na grèine. Shaoil Fionn 
gur dòcha gun robh stoirm a’ tighinn. Sguir e a sheinn agus 
dhìrich e an cnoc gus am faiceadh e na srathan ceithir thimcheall 
air. Chunnaic e an uair sin nach e sgòthan mòra a bha a’ falach 
na grèine ach fuamhaire mòr a bha air nochdadh air fàire. Bha 
e cho mòr agus gun robh gach ceum ga thoirt thar ghleanntan 
is bheanntan. Nuair a chunnaic Fionn gur ann a’ dèanamh air a 
thaigh fhèin a bha e, thuig e gur e Fuamhaire Mòr na h-Alba a 
bh’ ann.
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Sgeulaiche 1	 Calma ’s gun robh Fionn, ghabh e eagal nuair a chunnaic e cho 
mòr ’s a bha Fuamhaire na h-Alba. Bha e cho àrd agus nach 
fhaiceadh Fionn na speuran air a chùlaibh. Bha e cho leathann 
’s gum faiceadh Fionn beanntan is aibhnichean eadar a chasan.   
Bha e cho trom ’s gun robh gach ceum a ghabh e a’ cur talamh 
na h-Èireann air chrith. Bha fhios aig Fionn nach b’ urrainn dha 
fhèin seasamh na aghaidh. Thug e a chasan leis.


	 (Chithear FIONN a’ teiche chun an taighe)


Sgeulaiche 2	 Nuair a ghabh Fionn eagal ro Fhuamhaire Mòr na h-Alba, sin  
a’ chiad turas a ghabh e eagal na bheatha. Cha robh fhios aige dè 
bu chòir dha a dhèanamh agus mar sin rinn e dìreach air an taigh 
aige fhèin aig peilear a bheatha.  


SEALLADH 3 – TAIGH FHINN


Sgeulaiche 1	 (Chithear BEAN FHINN a-staigh ’s i a’ fighe.)
	 Nuair a thàinig Fionn a-steach, bha brag an dorais cho mòr ’s gun 


do thuit na bioran air an làr leis a’ chlisgeadh a fhuair i. (brag ri 
chluinntinn)


Bean Fhinn	 (air a clisgeadh) Fhinn! Dè idir a’ chabhag a th’ ort? Theab thu an 
doras a thoirt far nam bannan!


Sgeulaiche 2	 Bha Fionn cho goirid san anail ’s nach b’ urrainn dha guth a ràdh 
an toiseach, ach an uair sin chaidh aige air bruidhinn.
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Fionn	 Tha Fuamhaire Mòr na h-Alba a’ tighinn an taobh seo. Tha fhios 
gur ann an tòir ormsa a tha e. Dè idir a nì mi? Chan fhaca mi 
riamh duine cho mòr. An tèid mi am falach?


Bean Fhinn	 Ist. Cha tèid! Mo nàire! Fionn MacCumhaill, an duine agamsa, a 
mharbhadh naoinear fhear leis fhèin? Carson a rachadh esan am 
falach nuair nach eil an tòir air ach aon duine à Alba? Tha fhios 
nach eil e cho mòr sin.


Fionn	 Tha, ge-tà. Nach eil fios agad mun dubhar anns na speuran agus 
na beanntan eadar na casan agus na ceumannan a chuir an talamh 
air chrith.  


Bean Fhinn	 (gu h-iomagaineach a’ toirt sùil tron uinneig) 


	 Seadh. Tha mi a’ faicinn dè th’ agad a-nis. Tha e gu math nas 
motha na thusa. Nach math gu bheil mise nas seòlta na an dithis 
agaibh le chèile?


Fionn	 Dè nì mi ma-thà?  Ma tha thu cho seòlta sin, inns sin dhomh.


Bean Fhinn	 Laigh thusa sa chreathail. Cuir ort seo (a’ toirt dha bonaid 
leanaibh) agus cuir na plaideachan air d’ uachdar. Greas ort mus 
tig e!


Sgeulaiche 1	 Rug Fionn air a’ bhonaid agus leum e dhan chreathail. Chuir e  
a’ bhonaid air a cheann agus chaidh e fo na plaideachan. Dhùin e 
a shùilean nuair a chuala iad gnogadh aig an doras.


	 (Cluinnear gnogadh aig an doras. Fosglaidh BEAN FHINN an 
doras. Nochdaidh am fuamhaire.)
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Bean Fhinn	 Madainn mhath.


Sgeulaiche 1	 Cha robh am fuamhaire ann an triom a bhith modhail.


Fuamhaire na h-Alba	 Coma leat ‘madainn mhath’. Càit a bheil Fionn MacCumhaill?  
Tha mi air tighinn à Alba a shabaid ris.


Bean Fhinn	 Fionn? Ò, tha mi duilich. Chan eil Fionn aig an taigh an-dràsta.  
Chaidh e dhan Fhraing an-diugh sa mhadainn a cheannach snàth 
sìoda dhomh. Tha dùil a’m ris a-nochd.


Fuamhaire na h-Alba	 A-nochd? Dè an seòrsa duine a bheireadh an Fhraing a-mach 
agus a thilleadh a dh’Èirinn anns an aon latha?


Bean Fhinn	 Is dòcha nach cuala sibh, ach tha Fionn uabhasach mòr. Ach cho 
mì-mhodhail ’s a tha mi! Nach tig sibh a-steach a ghabhail grèim 
bìdh ri taobh an teine? Tha fhios gu bheil sibh sgìth às dèidh 
dhuibh tighinn cho fada. À Alba, an tuirt sibh?


Sgeulaiche 2	 Bha bean Fhinn cho modhail, còir agus gun robh Fuamhaire 
na h-Alba air a nàrachadh leis mar a bha e air a bhith cho mì-
mhodhail rithe roimhe. Chrom e a cheann agus lean e a-steach i.  
Shuidh e aig a’ bhòrd agus thug e dheth a bhrògan.


Bean Fhinn	 Bha mi am beachd sgonaichean a dhèanamh do dh’Fhionn airson 
a dhinneir. Saoil nan dèanainn tè a bharrachd, an gabhadh sibh 
fhèin i?


Fuamhaire na h-Alba	 Gabhaidh.  Tapadh leat.
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Sgeulaiche 1	 Rinn bean Fhinn sgonaichean mòra, mòra agus, nuair a rinn i 
an tè a bha i a’ dol a thoirt do dh’Fhuamhaire na h-Alba, chuir 
i clachan mòra anns an taois. Thug i an sgona don Fhuamhaire 
agus dh’ith esan i.  


	 (Tha fuaim uabhasach ri chluinntinn nuair a tha e a’ toirt a’ chiad 
ghrèim aiste ’s na clachan a’ briseadh fhiaclan.) 


Bean Fhinn	 Ò, cha do ghoirtich na clachan sibh, an do ghoirtich? Bidh Fionn 
daonnan ag ithe chlachan; tha fhiaclan cho làidir.


Fuamhaire na h-Alba	 Cha do ghoirtich. (le coltas air gun do ghoirtich gu mòr)


Sgeulaiche 2	 Cha do dh’ith e an còrr dhen sgona, ach thòisich e a’ coimhead 
timcheall an t-seòmair. Thug e an aire don chreathail agus chaidh 
e a-null a choimhead na broinn.


Fuamhaire na h-Alba	 Dè an aois a tha an leanabh?


Beann Fhinn	 Trì mìosan. ’S e Fionn a th’ airsan cuideachd.


Fuamhaire na h-Alba	 Meal do naidheachd  air do mhac. Nach e tha mòr? Bheil gin de 
dh’fhiaclan aige fhathast?


Bean Fhinn	 Ò, tha, tha gu leòr.


Sgeulaiche 1	 Chuir am Fuamhaire a chorrag ann am beul Fhinn agus bhìd 
Fionn gu cruaidh oirre.  
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Fuamhaire na h-Alba	 (a’ leigeil sgreuch agus a’ leum air falbh bhon chreathail)
	 Innsidh mi seo dhut, a bhean, mas e sin an leanabh, chan eil mi 


ag iarraidh an t-athair fhaicinn gu bràth!


Sgeulaiche 2	 ’S leis a sin thionndaidh e air a shàil agus theich e às an taigh.  
Nuair a chuala Fionn sin, leum e às a’ chreathail agus chaidh e 
mach an doras às a dhèidh.   


	 (Chithear FIONN a’ leum às a’ chreathail agus a’ ruith gu oir na 
stèidse.)


SEALLADH  4 – EILEAN MHANAINN


Sgeulaiche 1	 Cha robh sgeul air Fuamhaire na h-Alba; leis an eagal a ghabh e 
bha e mar-thà letheach slighe air ais a dh’Alba.


Sgeulaiche 2	 (Chithear FIONN ga leantainn agus a’ stad.)
	 Lean Fionn e airson greis, ach an uair sin stad e agus shad e pìos 


mòr talaimh thar a’ chuain às a dhèidh mar rabhadh nach bu 
chòir dha tilleadh a dh’Èireann gu bràth. Cha deach am pìos 
talaimh fada gu leòr agus thuit e ann am meadhan a’ chuain. Bha 
e cho mòr ’s gun robh daoine a’ smaoineachadh gur e eilean ùr 
a bh’ ann.  Thug iad Eilean Mhanainn air mar ainm, agus sin an 
t-ainm a th’ air chun an latha an-diugh.


Sgeulaiche 1	 Far an do thog Fionn am pìos talaimh bha toll mòr air fhàgail.  
Beag air bheag lìon an toll mòr le uisge às na speuran agus bho 
na h-aibhnichean mòra anns an àite. Mu dheireadh nochd loch 
far an robh an toll agus thug daoine Loch nEathach air. Ma 
choimheadas tu air map de dh’Èirinn, chì thu gu bheil Loch 
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nEathach cho mòr agus gu bheil na bruaichean aige ann an trì 
sgìrean de cheann a tuath na h-Èireann: Aontroim; Tìr Eoghain 
agus Àrd Mhacha.  


Sgeulaiche 2	 Tha sin uile a’ sealltainn cho mòr is cho làidir ’s a bha Fionn 
MacCumhaill. Làidir ’s gun robh esan, ge-tà, cha robh e leth cho 
seòlta ri bhean, a chuir Fuamhaire Mòr na h-Alba air ais an taobh 
às an tàinig e.


	 (Chithear BEAN FHINN a’ coimhead gu math moiteil aiste fhèin ’s 
i a’ tilleadh dhachaigh.)


	 A’ CHRÌOCH
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Labhraidh Loingseach
Dealbh-chluich stèidhte air sgeulachd à Èirinn


Caractaran
Sgeulaiche


Labhraidh Loinsgeach
Fireannach #1


Banntrach
Mac na Banntraich


Post/teachdaire
Craiftine


Saighdearan
Clàrsach
Rìghrean


Banrighrean
Craobh
Na Saoir


Props
Cathair Borbair


Searbhadair
Siosar
Cìr


Sgàthan
Soidhne-rathaid
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SEALLADH 1 - dreach-stèidse airson a’ chiad sheallaidh (moladh)


	 Map de dh’Èirinn air a chòmhdach le ceàrnagan dubh ’s geal bòrd 
tàileisg ’s cleasaiche a’ riochdachadh nan saighdearan, ridirean, 
easbaig, dùin, rìghrean agus banrighean.


Sgeulaiche 1	 (a’ seasamh aig taobh na stèidse)
	 O chionn fhada an t-saoghail bha Èirinn air a roinn ann an diofar 


rìoghachdan beaga.  Bha rìgh no banrigh aig a h-uile rìoghachd 
agus chuir iad seachad tòrr den ùine aca a’ sabaid agus a’ trod agus 
a’ cur cogadh is cath ri chèile.


	 (sgoilearan a’ dèanamh gluasad mall mar RÌGHREAN agus 
BANRIGHEAN mar gu bheil iad a’ sabaid an aghaidh a chèile)


Sgeulaiche	 ’S e Labhraidh Loingseach an t-ainm a bh’ air fear de na rìghrean 
seo. 


	 (Tha na RÌGHREAN agus BANRIGHEAN a’ reothadh agus 
	 aon sgoilear a’ gabhail ceum air adhart le gruag fhada air/oirre. Às 


dèidh greis sìolaidhidh na sgoilearan eile air falbh far na stèidse.)


Sgeulaiche	 ’S e duine làidir, fearail a bh’ ann an Labhraidh, a bh’ air cliù 
a chosnadh dha fhèin ann an arm na Frainge mus do thill e 
dhachaigh a riaghladh ann an Èirinn. Bha aon rud mu Labhraidh 
a bha car neònach ge-tà.  Cha bhiodh e a’ gearradh fhuilt ach aon 
turas gach bliadhna, air a’ chiad latha dhen earrach.


	 (borbair a’ nochdadh le cathair ’s ga stèidheachadh am meadhan an 
àrd-ùrlair ’s LABHRAIDH ga shuidheachadh fhèin anns a’ chathair)







Mar a chuala mise e
http://www.storlann.co.uk/goireasan/Mar-a-chuala-mise-e.html


Sgeulaiche	 Rachadh fios a chur air fireannach air choreigin a thighinn a 
ghearradh falt an rìgh. 


	 (fireannach a’ nochdadh le siosar, searbhadair agus sgàthan agus  
a’ toirt  a chreidsinn gu bheil e gearradh falt LABHRAIDH) 


	 Thigeadh an duine sin don dùn agus an uair sin chan fhaicte e 
a-chaoidh tuilleadh.


	 (Tha am fireannach a’ dol à sealladh air dòigh air choreigin. Tha 
BANNTRACH agus MAC NA BANNTRAICH a’ nochdadh aig 
taobh eile na stèidse.)


Sgeulaiche 2	 Aon bhliadhna, chaidh fios a chur air mac banntraich a dhol a 
ghearradh falt an rìgh.  


	 (Chithear POST no TEACHDAIRE a’ nochdadh le litir no roile.)
	 Nuair a chuala a mhàthair an naidheachd seo, thuirt i gun 


rachadh i a dh’fhaicinn an rìgh. Seall, seo iad a’ tighinn a-nise...


Banntrach	 (MAC NA BANNTRAICH agus A’ BHANNTRACH a’ coiseachd 
air an stèidse)


	 Tha fhios gur ann a’ marbhadh nam fear sin a bhios e. Cha leig 
mi leis sin a dhèanamh ortsa. Thèid mi a bhruidhinn ris an rìgh 
an-dràsta fhèin.


	 (MAC NA BANNTRAICH a’ dol far na stèidse, A’ BHANNTRACH 
a’ coiseachd far na steidse agus air ais a-rithist a dh’ionnsaigh 
LABHRAIDH air taobh eile na stèidse)


SEALLADH 2 – SEÒMAR AN RÌGH


Banntrach	 (a’ dol sìos air a glùinean air beulaibh an RÌGH)
	 Chan eil agam san t-saoghal ach aona mhac beò.  Ge b’ e air bith 
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a dh’iarras sibhse air a dhèanamh, nì e sin.  Ach às a dhèidh sin, 
nach leig sibh leis tilleadh dhachaigh gu mhàthair bhochd na 
seann aois?


Sgeulaiche	 Nise, bha a’ bhanntrach ceart.  Bhiodh Labhraidh a’ marbhadh 
nam fear a ghearradh fhalt dha.  Ach nuair a chunnaic e cho 
troimh-a-chèile agus a bha a’ bhanntrach, ’s ann a ghabh e truas 
rithe.


Labhraidh	 Chan fheum thu dragh a ghabhail mu do mhac. Leigidh mi 
leis tilleadh dhachaigh thugad slàn fallain fhad ’s nach inns e do 
dhuine beò mu na chì e anns an dùn.


Banntrach	 Ò chan inns.  Mo làmh-sa dhuibh.


Sgeulaiche	 Agus sin mar a thachair.   (Tha A’ BHANNTRACH a’ falbh agus  
MAC NA BANNTRAICH a’ nochdadh le èideadh borbair air ’s 
gearraidh e falt AN RÌGH.)


	
SEALLADH  3 - TAIGH NA BANNTRAICH


Sgeulaiche	 Chaidh an gille don dùn agus gheàrr e falt an rìgh.  Thill e 
dhachaigh an oidhche sin fhèin agus bha sunnd is aoibhneas 
ann an taigh na banntraich.  Mar a chaidh na làithean is na 
seachdainean is na mìosan seachad, ge-tà, bha mac na banntraich 
a’ sìor fhàs bochd.  (MAC NA BANNTRAICH ri fhaicinn na 
shìneadh air an làr ann am pian) Mu dheireadh, bha e cho bochd 
agus gur gann a dh’èireadh e às an leabaidh.
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Banntrach	 Dè tha a’ cur ort?  Nach eil sìon ann a nì mi dhut?
	 (Chan eil MAC NA BANNTRAICH ga freagairt ach a’ tionndadh 


aodann air falbh bhon luchd-amhairc.


	 Tha A’ BHANNTRACH na seasamh greis a’ coimhead cùl a chinn 
agus an uair sin a’ cur oirre a cleòca agus a’ coiseachd gu aghaidh na 
stèidse.)


Banntrach	 Saoil dè tha ceàrr air mo ghille?  Bidh fios aig an draoidh dè tha 
ceàrr.  ’S e duine glic a th’ anns an draoidh. (a’ coiseachd far na 
stèidse taobh clì)


	 (Tha an DRAOIDH a’ nochdadh taobh clì na stèidse agus an ceann 
greis bheag nochdaidh A’ BHANNTRACH air a chùl.)


Banntrach	 Feasgar math, a Dhraoidh. Ciamar a tha thu?


Draoidh	 Chan eil guth ri ràdh. Dè nì mi dhut?


Banntrach	 Tha mo mhac air fàs cianail bochd bhon a thill e bhon obair 
aige a’ gearradh falt an rìgh ’s chan eil fhios agam dè nì mi mu 
dheidhinn.


Draoidh	 Bhon a tha thu air innse dhomh, tha e coltach gu bheil uallach 
uabhasach air ri linn rùn dìomhair an rìgh.  


Banntrach	 Sin a bha mi fhèin a’ smaointinn, ach dè àm fuasgladh a th’ ann 
dha ma-thà?  Chan fhaod e guth a ràdh mun a sin. Sin a thuirt an 
rìgh; chan fhaod e innse do dhuine beò mar a thachair, no cuiridh 
an rìgh gu bàs e.
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Draoidh	 Gu dearbha, sin a thuirt an rìgh. Thuirt e nach fhaodadh e innse 
do dhuine beò. Cha tuirt e nach fhaodadh e innse idir ge-tà.  
Thig mise còmhla riut a dh’fhaicinn do mhic agus innsidh mi dha 
dè nì e.


	 (Tha A’ BHANNTRACH agus AN DRAOIDH a’ falbh far na 
stèidse còmhla agus a’ tilleadh gu taigh na banntraich far a bheil an 
solas a’ laighe air MAC NA BANNTRAICH. Tha seo a’ toirt air 
a’ ghille èirigh.  Tha iad a’ cur uime a chuid aodaich agus ga thoirt 
a-mach às an taigh.)


DRAOIDH	 Coisich thusa a-nis chun an àite far a bheil ceithir rathaidean  
a’ tighinn ri chèile. Inns an rùn dìomhair don chiad chraoibh air 
an laigh do shùil air do làimh dheis, agus bidh thu slàn a-rithist.


	
SEALLADH 4 – RATHAD


	 (Tha MAC NA BANNTRAICH a’ gabhail ri comhairle an draoidh 
agus a’ coiseachd timcheall an àrd-ùrlair mar gu bheil e a’ leantainn 
rathad.  An ceann greis tha cuideigin a’ nochdadh le SOIDHNE 
RATHAID le dealbh de chrois-rathaid agus tha cuideigin ann an 
èideadh CRAOIBHE a’ seasamh faisg air.) 


Gille	 Feumaidh gur e seo an t-àite. Tha ceithir rathaidean a’ tighinn 
còmhla an seo – aon, dhà, trì, cèithir – agus air mo làimh dheis, 
dìreach mar a thuirt an draoidh, craobh mhòr sheilich. 


Draoidh	 (a’ coiseachd gu sàmhach ’s gu slaodach air a chorra-biod air cùl na 
craoibhe gun fhios don ghille.)
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Gille	 (Chì sinn MAC NA BANNTRAICH a’ cur a làmhan air rùsg na 
craoibhe agus ag innse an rùin dhìomhair dhi.)


	 (a’ sanais) Tha cluasan aiseil air an rìgh!  Tha e a’ cumail fhalt fada 
gus nach fhaic duine iad, agus bidh e a’ marbhadh nan gillean a 
ghearras fhalt dha gus nach urrainn dhaibh innse do dhuine!


	 (An ceann greis tha MAC NA BANNTRAICH a’ faireachdainn nas 
fheàrr.)


	 Dh’obraich e. ’S e an fhirinn a bh’ aig an draoidh. Tha mi  
a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr a-nise. Tha an t-uallach a  
bh’ orm air fàgail agus chan eil mi a’ faireachdainn pian idir 
a-nise. Feumaidh mi innse dha mo mhàthair gun deach mo 
leigheas.


	 (Tha MAC NA BANNTRAICH a’ gearradh shùrdag far na stèidse 
gu sunndach agus chì sinn AN DRAOIDH air cùl na craoibhe  
a’ tighinn air adhart, riaraichte gun deach an gille a shlànachadh 
agus a’ gabhail iongnadh de na chuala e.


	 Tha e fhèin ’s A’ CHRAOBH a’ coiseachd far na stèidse.)


SEALLADH 5 – DÙN LABHRAIDH


Sgeulaiche 1	 (SGEULAICHE 1 agus SGEULAICHE 2 a’ coiseachd air an àrd-
ùrlar le CLÀRSAIR is clàrsach aige fo achlais.)


	 Mun aon àm ’s a bha mac na caillich air a shlànachadh leis an 
draoidh, dh’fhàs clàrsair an rìgh tinn.


	 Tha clàrsair an rìgh a’ coimhead air an sgeulaiche.
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Clàrsair	 Mise, chan eil mise a’ faireachdainn tinn idir. Tha mi cho fallain 
ri breac.  


Sgeulaiche 	 A rèir na sgeulachd seo cha mhair sin fada. Eil thu cinnteach nach 
eil thu rud beag meadhanach a’ faireachdainn?


Clàrsair.	 Ò fuirich a-nis, nach i a dh’fhàs fuar ... ò mo stamag.  Cà’il an 
taigh-beag?


Sgeulaiche 2	 Mar a thuirt e, dh’fhàs clàrsair an rìgh tinn. Bhon nach biodh 
e idir ceart dùn rìoghail a bhith às aonais ceòl, chuir iad fios air 
a’ chlàrsair, Craiftine, a bha eòlach air an rìgh na òige anns an 
Fhraing.


	 (Chì sinn SGEULAICHE 1 a’ sgrìobhadh litir, ga ceangal ri cas 
calmain agus ga thilgeil far na stèidse.)


Sgeulaiche	 Thàinig Craiftine air an ath bhàta às an Fhraing  (Sa bhad tha 
CRAIFTINE  a’ nochdadh.)


 
Craiftine	 Bon jour, a chàirdean.  


Labhraidh	 Bon jour agus fàilte dhan rìoghachd agam, Craiftine. Nach math 
gun tàinig thu!  Tha mi ann an droch staing;  tha mo chlàrsair 
ann an droch staid ’s mura h-eil mi air mo mhealladh tha e aig 
uchd bàis.


Clàrsair	 A bheil mi cho ìosal sin?


Labhraidh	 Tha.
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Clàrsair	 Obh, obh!  Cà’il an sagart?  (Tha e a’ bàsachadh gu h-obann agus 
tha SGEULAICHE 2 ga shlaodadh far na stèidse.)


Craiftine	 Na gabh dragh; tha clàrsach agam an seo.  Fuirich dà dhiog. Mo 
chreach, (a’ slaodadh spealgan den chlàrsaich às a’ bhaga) tha mi 
cianail duilich, ach feumaidh gun deach a milleadh air an t-slighe. 
Seall an staid sa bheil i.


Labhraidh Loingseach	 Na gabh dragh mun chlàrsaich.  Cuiridh sinn na saighdearan 
agam a dh’iarraidh fiodh a nì tè ùr dhut. (Tha sgioba de 
SHAIGHDEARAN a’ nochdadh.)


Craiftine	 (Gaeilge) Cothrom na feinne thugad, a chara. Bhi sin anna mhath.


Labhraidh Loingseach (Rìgh)	


	 Tha deagh àite ann, far a bheil ceithir rathaidean a’ tighinn ri 
chèile. Tha tòrr chraobhan-seilich air an làimh dheis an sin. Fiodh 
math làidir airson clàrsach.


Craiftine	 Math dha-rìribh!  (Tha CRAIFTINE agus LABHRAIDH a’ falbh 
agus SAIGHDEARAN a’ nochdadh.)


SEALLADH 6 - COILLE


Saighdearan	 (Tha na SAIGHDEARAN a’ siubhal timcheall na stèidse.  An ceann 
greis nochdaidh an SOIDHNE RATHAID agus A’ CHRAOBH 
mhòr sheilich a-rithist.
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	 Tha na saighdearan a’ leigeil orra gu bheil iad a’ leagail na craoibh-
sheilich agus a’ tilleadh leatha chun an dùin.)


Sgeulaiche	 Thòisich na saoir ag obair agus ann an ùine gun a bhith fada bha 
clàrsach àlainn ùr aig Craiftine.


	 (Fhad ’s a tha an SGEULAICHE a’ bruidhinn chì sinn maidhm de 
na SAOIR ag obair agus taisbeanadh den chlàrsaich ùir [am fear a 
bh’ anns a’ chraoibh ann an èideadh CLÀRSAICH]).


Craiftine	 (A’ cur nan teudan oirre) Math dha-rìribh! Bidh cothrom agam a 
cluich airson a’ chiad uair a-nochd aig a’ chuirm mhòir san dùn.


SEALLADH 7 - AIG A’ CHUIRM


Sgeulaiche 2	 An oidhche sin thàinig na rìghrean ’s banrighean eile cruinn ann 
an dùn Labhraidh airson na cuirme. (Chì sinn na RÌGHREAN ’s 
BANRIGHREAN ’s CRAIFTINE a’ cruinneachadh còmhla)


Sgeulaiche 1	 Bha fìon is leann ann, feòil is mìlsean. Às dèidh na dinnearach, 
thàinig an t-àm airson a’ chiùil. Bha cliù mòr aig Craiftine mar 
chlàrsair agus, anns an talla, bha na h-uaislean is na h-ìslean le 
chèile nan tost a’ feitheamh fhad ’s a chuir e a’ chlàrsach ùr air 
ghleus.


Sgeulaiche 2	 Chuir Craiftine a chorragan ris na teudan agus dh’fhosgail e 
a bheul airson òran a ghabhail.  (CRAIFTINE ri fhaicinn a’ 
dèanamh seo)
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Sgeulaiche 1	 Ach bu bheag a leigeadh e leas.


Clàrsach	 Dà chluais aiseil air Labhraidh Loinsgeach  (CRAIFTINE, 
LABHRAIDH agus a h-uile duine coimhead air A’ CHLÀRSAICH)


	 Dà chluais aiseil air Labhraidh an rìgh. 
	
	 (Tha CRAIFTINE air a chlisgeadh leis na thachair agus a’ leum  


air-ais.)


Sgeulaiche 2	 Leum Craiftine air ais ach lean a’ chlàrsach oirre; a’ chlàrsach 
a rinn na saoir on dearbh chraoibh dhan do dh’inns mac na 
banntraich rùn dìomhair an rìgh.


Clàrsach	 Dà chluais aiseil air Labhraidh Loinsgeach, dà chluais aiseil air 
Labhraidh an rìgh.


Sgeulaiche 1	 Thionndaidh a h-uile mac màthar san talla a choimhead air 
Labhraidh Loingseach.  Bha cuid a’ lachanaich agus cuid  
a’ magadh, ach bu choma le Labhraidh iad. 


	 (Tha a h-uile duine air an àrd-ùrlar a’ tionndadh agus a’ coimhead air 
LABHRAIDH LOINSGEACH a tha na shuidhe sa chathair aige an teis-
meadhan an làir.   


	 Tòisichidh cuid a’ magadh, tòisichidh cuid a’ gàireachdainn, tòisichidh 
cuid a’ fàs mì-chofurtail no draghail a’ coimhead, feadhainn eile a’ toirt a 
chreidsinn gu bheil iad a’ gabhail iongnadh, ’s gann gun gabh a chreidsinn.


	 Tha LABHRAIDH na sheasamh agus e leagte ris a’ chàineadh ’s  
a’ mhagadh.)
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Sgeulaiche 2	 Bha Labhraidh Loingseach a’ smaointinn gun robh fiù ’s na 
craobhan ga pheanasachadh airson na chuir e gu bàs airson na 
cluasan neònach aige a chleith agus bha e a’ gabhail uabhas agus 
aithreachas gun robh e air rud cho olc a dhèanamh. 


Labhraidh Loingseach	 (a’ togail fhalt gus am faic a h-uile duine san talla a chluasan) 
	 Tha mi airidh air seo, seo mo pheanasa airson na chuir mi gu bàs 


agus carson? Airson mo chluasan a chumail falaichte! Ciamar a 
rinn mi rud cho uabhasach, cho olc? Bidh aithreachas orm gu 
bràth airson na rinn mi.


	 (a’ bruidhinn ri searbhant)  Thalla ’s faigh siosar dhomh.


Sgeulaiche 1	 (Tòisichidh searbhant a’ gearradh falt LABHRAIDH)
	 Agus gheàrr e fhalt an oidhche sin fhèin gus nach 


dìochuimhnicheadh e fhèin no duine eile na rudan uabhasach  
a rinn e airson na cluasan aiseil a chleith.


Sgeulaiche 1	 Agus cha do dhìochuimhnich.


	 A’ CHRÌOCH
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MacCodruim nan Ròn
Air a leasachadh do chloinn bho dhealbh-chluiche a chaidh a dhèanamh
le Meanbh-chuileag bhon sgeulachd à beul-aithris.


Caractaran


Sgeulaiche 1
Sgeulaiche 2


Pàdraig (an t-iasgair)
Nighean-ròin


Codrum


Gille 1
Gille 2
Gille 3


Fir Uibhist
Ròin


Muinntir a’ bhaile


Seata
Bogsaichean mar shèithrichean/creagan msaa a ghabhas gluasad gu furasta


Teine
Mullach bàthaich


Ràimh/clubaichean
“Bian” ròin 


Fàinne
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SEALLADH 1


Sgeulaiche 1	 An sgeulachd a tha sinne a’ dol a dh’innse dhuibh an-diugh, ’s 
e ‘MacCodruim nan Ròn’ an t-ainm a th’ oirre. Nise, bheil sibh 
uile deiseil? Glè mhath, tòisichidh sinn ma-thà. Bha siud ann 
reimhid...


	
Sgeulaiche 2	 Air taobh siar Alba, fada fada a-muigh anns a’ chuan, tha eileanan 


Uibhist. Bho chionn fhada an t-saoghail, bhiodh na fireannaich 
ann an Uibhist ag iomradh a h-uile foghar gu ruige eilean 
beag ìosal Heisgeir a shealg nan ròn. Bha feum aca air rudan a 
gheibheadh iad bho na ròin: feòil, bèin is ola.


	
Sgeulaiche 1	 Bheireadh iad leotha maidean agus bheireadh iad leotha sgeinean.
	
	 (Thig PÀDRAIG is FIR UIBHIST a-mach, is thèid iad a-steach 


don bhàta [sèithrichean no bogsaichean air an cur sìos mar bhàta]. 
Tòisichidh iad ag iomradh.)


	
Gille 1	 Na bi cho slaodach!
	
Pàdraig	 Tha mi a’ dèanamh mar as fheàrr as urrainn dhomh!
	
Gille 1	 Greas ort!
	
Pàdraig	 Ach tha mo ghàirdeanan goirt!
	
Sgeulaiche 2	 ’S e obair chruaidh a bh’ ann. Gus an tìde a chur seachad agus an 


obair a dhèanamh na b’ aotruime, ghabhadh iad òran:
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	 (uile a’ seinn “Iomair thusa Choinnich Chridhe” no òran iorraim eile 
Nuair a thig iad faisg air an eilean, bidh iad a’ sgur a dh’iomradh is 
a’ crùbadh sìos sa “bhàta”. 


	
	 sfx – “maide-froise” no teip (tonnan air a’ chladach)


	 Thèid iad air tìr, a’ tarraing a’ bhàta suas, is an uair sin gam falach 
fhèin air cul nam bogsaichean.)


	
Sgeulaiche 1	 Agus an uair sin bhiodh iad a’ feitheamh. Fad na h-oidhche 


bhiodh iad a’ feitheamh. Agus nuair a nochdadh a’ ghrian... 


	 (fir a’ leum a-mach is a’ marbhadh nan “ròn” (nb – cha bhi ròin 
ann!)


	 ... ’s ann a leumadh iad a-mach am measg nan ròn, agus 
thòisicheadh iad air an obair aca. Bha deàrrsadh sgeinean ann, 
agus bha na creagan dearg leis an fhuil.


	
Sgeulaiche 2	 A’ bhliadhna a bha seo, bha bliadhna mhath aca. Bha na ròin 


pailt air an eilean.
	
	 (Tòisichidh NA FIR a’ slaodadh nan closaichean don bhàta.)
	
Pàdraig	 Chan eil thu sgìth, a bheil?
	
Gille 2	 Tha! Agus tha fàileadh nam beathaichean seo a’ toirt gòmadaich 


orm!
	
Padraig	 Ha ha!
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Sgeulaiche 1	 Cha b’fhada gus an robh e soilleir gun robh cus ròn ann. Bha am 


bàta làn. Dh’fheumadh cuideigin fuireach air an eilean gus an 
tilleadh na fir eile an-ath-latha.


	
	 (Thig NA FIR uile còmhla, is bheir aonan dhiubh sràbhan às a 


phòcaid. ’S e PÀDRAIG a thèid a thaghadh.  
	
Gille 3	 Ha ha! Meal do naidheachd, a Phàdraig! An dòchas gun caidil thu 


a-nochd!
	
Pàdraig	 Tapadh leat!
	
	 (Falbhaidh NA FIR far na stèidse, a’ seinn.
	
	 Suidhidh PÀDRAIG air a’ chladach.)
	
Sgeulaiche 1	 Shuidh e air a’ chladach, agus, airson a’ chòrr den latha, 


choimhead e air a’ mhuir. Bha a’ ghrian a’ deàrrsadh. Bha an latha 
teth, bruthainneach. Ach bha sgòthan mòra a’ cruinneachadh 
anns an iar-dheas. Gu h-obann thàinig dealanaich, agus an uair 
sin bha tàirneanach ann. Agus greiseag às dèidh sin, thòisich an 
t-uisge.


	
	 (Sfx – stoirm)


	 (Thèid PÀDRAIG air feadh a’ chladaich, is gabhaidh e fasgadh air 
cùl bogsa. Tuitidh e na chadal.) 
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SEALLADH 2


	 (Dùisgidh e gu h-obann.)


	 (Sfx – buille cridhe)


	 (Chì sinn PÀDRAIG a’ coimhead mun cuairt air fhèin gu mì-
chinnteach.


	 Cluinnidh sinn boireannaich a’ seinn òran brònach [far na stèidse].


	 Bidh PÀDRAIG a’ fàs gu math an-fhoiseil.


	 Buille cridhe a’ sgur.


	 Thig PÀDRAIG a-mach às an àite-falaich aige.


	 Thig NA BOIREANNAICH (na ròin) air an stèidse. Coisichidh iad 
mun cuairt, a’ seinn còmhla is a’ coimhead, mar gum biodh, air na 
ròin mharbha.


	 Falbhaidh na ròin uile, ach a-mhàin AN NIGHEAN-RÒIN. 
Cuiridh i am bian aice air creag is fàgaidh i an sin e. Suidhidh i air 
creag eile, a’ seinn rithe fhèin.


	 Thèid PÀDRAIG a-mach is glacaidh e am bian is tillidh e leis don 
àite-falaich aige. Èistidh e ris an òran.


	 Tillidh AN NIGHEAN airson a’ bhèin – ach ’s ann a tha e air 
falbh. Bheir i sùil timcheall, agus an uair sin air a’ chuan, mar gun 
robh i a’ smaoineachadh gun deach a sguabadh air falbh. 
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	 Cromaidh i a ceann. Fàsaidh PÀDRAIG nas dàine. Còisichidh e air 
a cùlaibh, agus cuiridh e a làmh air a gualainn. Clisgidh i air falbh 
bhuaithe. Bheir ise an aire dhan fhàinne air a chorraig agus sìnidh 
e a-mach thuice i. Mu dheireadh thall cuiridh e a làmh timcheall 
oirre. Bheir i sùil a-mach “gu muir”.


	
Sgeulaiche 2	 Agus sin mar a fhuair na h-Uibhistich iad, nuair a thill iad anns a’ 


bhàta an-ath-mhadainn.
	
	 (Tillidh FIR UIBHIST. Chì iad PÀDRAIG agus AN NIGHEAN-


RÒIN. Bruidhnidh iad am measg a chèile.)


	 Cò tha siud?


	 Chan eil duine a’ fuireach a-muigh an seo.	


	 An tàinig bàta air tìr an seo a-raoir?


	 Msaa


	 Thèid PÀDRAIG is AN NIGHEAN-RÒIN a-steach don bhàta. 
Tòisichidh a h-uile duine (ach an nighean-ròin) a’ seinn is ag 
iomradh a-rithist. 


	
SEALLADH 3


	 (Nuair a thig iad air tìr, bheir iad air falbh na sèithrichean/
bogsaichean, a’ fàgail PHÀDRAIG is AN NIGHEAN-RÒIN às an 
dèidh. Suidhidh AN NIGHEAN-RÒIN is coimheadaidh i mun 
cuairt fhad ’s a tha PÀDRAIG a’ maidhmeadh/a’ bruidhinn rithe.)







Mar a chuala mise e
http://www.storlann.co.uk/goireasan/Mar-a-chuala-mise-e.html


	
Sgeulaiche 1	 Nuair a ràinig iad dhachaigh, chuir an nighean a thug Pàdraig 


dhachaigh leis iongantas mòr air a h-uile duine. Cha do 
bhruidhinn i riamh facal Gàidhlig, no cànan sam bith eile. 
Ach lean a sùilean iad gun sgur, agus rinn i riamh mar a chaidh 
iarraidh oirre. Ach bha aogas a’ bhròin oirre an-còmhnaidh nach 
do thuig duine aca a-riamh.


	
Sgeulaiche 2	 Ach a dh’aindeoin cagarsnaich na coimhearsnachd, bha gaol aig 


Pàdraig air an nighean-ròin. Agus ghabh e i mar chèile-phòsta.
	
	 (Pòsaidh iad – bheir iad sùil a-mach chun an luchd-èisteachd mar 


gu bheil iad ag èisteachd ri ministear/sagart.)
	
Sgeulaiche 1	 Cha robh fios aca an do thuig i an t-seirbheis-phòsaidh, ach nuair 


a thòisich an ceòl, cha b’ urrainn dhaibh an sùilean a chreidsinn! 
	
	 (Sfx – ceòl cèilidh. Thig AOIGHEAN air an stèidse airson cèilidh 


na bainnse. Dannsaidh AN NIGHEAN-RÒIN is PÀDRAIG (is 
feadhainn eile cuideachd.


	 Às dèidh an dannsa, suidhidh AN NIGHEAN-RÒIN ri taobh 
teine air aon taobh den stèidse, PÀDRAIG ri a taobh. Falbhaidh na 
h-AOIGHEAN.)


	
	
SEALLADH 4


Sgeulaiche 2	 Ach dè nì Pàdraig le bian an ròin? Càit an cuir e rud cho prìseil?
	
	 (Falbhaidh NIGHEAN-RÒIN a dh’fhaighinn mòine.)
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	 Bheir PÀDRAIG sùil mun cuairt. Falaichidh e am bian-ròin fo 
thughadh bàthaich [dh’fhaodadh seo a bhith air a riochdachadh le 
pìos sìoda orains.] 


	
Sgeulaiche 1	 Chuir Pàdraig am bian air falach anns a’ bhàthaich, far am biodh 


e ag obair leis fhèin. Cha robh e airson gun lorgadh i am bian, oir 
bha fios aige gum fàgadh i e.


	
	 Thèid PÀDRAIG a shuidhe cuide ris AN NIGHEAN-RÒIN
	
Sgeulaiche 1	 Thug e dhi biadh, chum e blàth i, agus sheinn e dhi, oir bha fios 


aige gun robh gaol thar tomhais aice air ceòl.
	
	 (Seinnidh PÀDRAIG dhi. 


	 Beirear mac dhaibh – togaidh i leanabh bho chùl a’ bhogsa air a 
bheil i na suidhe.)


	
Sgeulaiche 2	 Agus chaidh na bliadhnachan seachad, agus bha mac aig Pàdraig 


agus an nighean-ròin, agus thug iad Codrum mar ainm air.
	
	 (Falbhaidh PÀDRAIG far na stèidse. Tòisichidh AN NIGHEAN-


RÒIN a’ seinn ris an leanabh.


	 Tillidh PÀDRAIG is chì e dè tha a’ tachairt. Sgùiridh i de sheinn sa 
bhad nuair a chì i e.)


	
Sgeulaiche 1	 (Cuiridh AN NIGHEAN-RÒIN an leanabh air falbh is 


nochdaidh CODRUM. 
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	 Dh’fhàs Codrum gu bhith na bhalach tapaidh. Chuidich e athair 
leis an obair a bh’ aige.	


	 (Nì PÀDRAIG is CODRUM maidhm air obair fearainn, AN 
NIGHEAN-RÒIN gan coimhead.


	 Ach aon bhliadhna, dìreach ro àm-buana, chaidh Pàdraig do 
dh’eilean eile a cheannach each ùr.


	
	 (Falbhaidh PÀDRAIG)


	 Bha sgòthan mòra anns an iar-dheas. Is cha b’ fhada gus an robh 
an dìle-bhàthte ann is gaoth mhòr. 


	 (Falbhaidh NIGHEAN-RÒIN.
	
	 Sfx – stoirm


	 Thèid CODRUM a laighe ri taobh an teine.)
	
Sgeulaiche 2	 Fad na h-oidhche sin, laigh Codrum na leabaidh ag èisteachd ris 


an stoirm a-muigh. 


	 Anns a’ mhadainn, shnàig e às an leabaidh agus chaidh e chun an 
dorais.


	 (Dùisgidh CODRUM is seasaidh e.)
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	 Bha latha brèagha ann, ach bha toll mòr ann am mullach na 
bàthaich, far an do dh’fhalbh a’ ghaoth leis an tughadh. 


	 (Thèid CODRUM chun a’ mhullaich, is tòisichidh e air a chàradh. 
Gheibh e lorg air a’ bhian.


	
	 Bheir e a-mach am bian.)
	
Sgeulaiche 1	 An toiseach, cha do thuig e carson a bha athair air bian-ròin a chur 


air falach shuas an siud.  Ach an uair sin, ’s ann a chuimhnich e. 
Chuimhnich e air na sgeulachdan a bhiodh na cailleachan ag innse. 
Sgeulachdan mu bhean a thugadh air ais à Heisgeir.  Bha i air bàta 
a chaidh fodha, chanadh cuid. Ach cuid eile, chanadh iad gur e 
maighdeann-mhara a bh’ innte... nighean-ròin.


	
Codrum	 Ma ghoideas tu an t-seiche orra, chan fhaigh iad air ais 


dhachaigh.


	 Ach dè bu chòir dhomh a dhèanamh? Is ise mo mhàthair! Ma 
bheir mi dhi e, ’s dòcha gum falbh i air ais gu na daoine aice 
fhèin agus chan fhaic mise tuilleadh i. Ach ’s mathaid gum biodh 
i toilichte an sin. Chan eil i toilichte an seo, a bheil? Ach chan 
fhaod i falbh! Cuiridh mi air ais e. Ach bidh i air a glacadh air tìr. 
Dè bu chòir dhomh a dhèanamh?


	


SEALLADH 5


	 Tillidh AN NIGHEAN-RÒIN is chì i am bian. Bheir e dhi e. 
Suidhidh e, air falbh bho mhàthair.
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	 Tha i claoidhte.


	 Tillidh PÀDRAIG, gu sunndach, is chì esan dè th’ air tachairt. 
Coimheadaidh AN NIGHEAN-RÒIN air is an uair sin ruithidh i 
air falbh.


	 Suidhidh PÀDRAIG sìos, gu tùrsach. Tha CODRUM na chadal 
faisg air an teine.


	 Thig AN NIGHEAN-RÒIN air an stèidse a-rithist. Cuiridh i làmh 
air ceann CHODRUIM, is fàgaidh i slige ri thaobh. An uair sin 
falbhaidh i.


	 Dùisgidh CODRUM is PÀDRAIG.
	
Codrum	 Nuair a dhùisg sinn an-ath-latha, cha robh i san taigh. Ruith mi 


sìos chun a’ chladaich ach cha robh sgeul oirre. Bha i air falbh.


	 Ach an uair sin, fada fada a-muigh sa mhuir chunnaic mi ròn, 
gam choimhead.


	
	 (Seasaidh PÀDRAIG is seasaidh e air cùl CHODRUIM.)
	
Codrum	 Dh’fhàg mo mhàthair mi, ach dh’fhàg i agam a h-uile gibht a bha 


aice. Gum b’ urrainn dhomh snàmh mar ròn. Gum b’ urrainn 
dhomh seinn mar a bhiodh i fhèin a’ seinn. Agus gun cumainn 
cuimhne air gach facal de gach òran a chluinninn a-chaoidh. 
Agus riamh bhon a latha sin a-mach, cha do thog duine sa 
chinneadh againne làmh an aghaidh nan ròn.


	
	 CRÌOCH
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Moilidh Chalma
Dealbh-chluich stèidthe air sgeulachd à Alba


Caractaran


Màthair
Sìne


Cairistìona
Moilidh


Bodach/ Sgeulaiche
Beathaichean


Biastagan
Na h-Eòin


Rìgh 
Banrigh
Ailean


Raghnall
Dòmhnall


SEALLADH 1 – TAIGH MOILIDH


Sgeulaiche	 Bha siud ann reimhid triùir pheathraichean air an robh Sìne, 
Cairistìona is Moilidh.  Cha robh athair nam peathraichean beò 
agus cha robh mòran airgid aig am màthair. 


Màthair	 Tha mi duilich, a chlann-nighean, ach chan eil biadh air fhàgail 
san taigh, ach a-mhàin trì bonnaich.
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Sìne	 (a’ coimhead ri casan)


Cairistìona	 (a’ tòiseachadh ri gul)


Moilidh	 (Tha MOLIDH a’ dèanamh drèin riutha agus an uair sin  
a’ dèanamh gàire ri MÀTHAIR )


	 Chan eil ach aon rud ri dhèanamh.  Feumaidh sinn a dhol a 
dh’iarraidh an fhortain.  Mi fhìn, is Sìne is Cairistìona.


Sìne	 Sinne? A dh’iarraidh...


Cairistìona	 an fhortain?


Sgeulaiche	 Cha robh Sìne cleachdte ri bhith a’ dèanamh mòran idir ’s bha 
Cairistìona fìù ’s na bu leisge na Sìne.  Nam faigheadh i às leis, 
dh’fhanadh i san leabaidh fad an latha fhad ’s a bheireadh a 
màthair biadh is deochan suas thuice.


Moilidh	 Seadh.  ’S e clann-nighean thapaidh, thapaidh a th’ annainn, nach 
e?  Feumaidh sinn cuideachadh a thoirt dar màthair.


Màthair	 Ò,  a Mhoilidh.  Mo bheannachd ort.


Sgeulaiche	 Cha robh Sìne is Cairistìona air an dòigh idir, ach nuair a 
chunnaic iad cho toilichte ’s a bha am màthair, cha b’ urrainn 
dhaibh diùltadh falbh còmhla rim piuthar.   
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Sìne ’s Cairistìona	 (A’ tòirt droch shùil air MOILIDH, tha iad a’ cur orra an 
còtaichean agus am brògan agus a’ lorg poca anns a bheil iad a’ cur 
biadh airson an turais.)


Màthair	 Thoiribh leibh na bonnaich.  (a’ fosgladh a’ phreas agus a’ toirt nam 
bonnach a-mach)


Sìne	 Tha aonan dhiubh nach eil ach beag.


Cairistìona	 Glè bheag.


Màthair	 Tha sin fìor.  Ach ge brith cò an tè a ghabhas am bonnach beag, 
bheir mi dhi mo bheannachd cuideachd.


  
Moilidh	 (gu sunndach)  Gabhaidh mise am bonnach beag.  Oir b’ fheàrr 


leam beannachd mo mhàthar uair sam bith seach barrachd bìdh.


Màthair	 (a’ toirt pòg do MHOILIDH)  Mo bheannachd ort, a Mhoilidh.  
Chan eil fhios a’m dè dhèanainn às d’ aonais.


Sìne 	 (gu fanaideach ri CAIRISTÌONA)  Chan eil fhios a’m dè 
dhèanainn às d’ aonais.


Cairistìona	 Tud.  Cha chùm beannachd an t-acras bhuaipe.  Òinseach.


	 (a’ tionndadh ri MOILIDH)


	 Thugainn, a Mhoilidh.  Ma dh’fheumas sinn falbh, ’s fheàrr 
dhuinn falbh mus fhàs i dorcha.
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SEALLADH 2 – AIR AN RATHAD


Sgeulaiche	 (Chithear NA PEATHRAICHEAN a’ coiseachd air ais ’s air adhart 
air an àrd-ùrlar.)


	 Thog iad orra às an taigh agus lean iad frith-rathad beag a bha  
a’ dol suas do na beanntan.  Fad an rathaid bha Moilidh a’ seinn 
no a’ feadalaich agus a’ cumail còmhradh ri peathraichean.  Cha 
robh mòran aig na peathraichean ri ràdh, ach a-mhàin gun robh 
an casan gan goirteachadh no gun robh iad a’ fàs sgìth.


Sìne	 B’ fheàrr leam nach robh sinn air an taigh fhàgail idir.  ’S e plana 
gòrach a tha seo.


Cairistìona	 ’S e. Bha sinn air airgead a chosnadh dòigh air choreigin.


Sìne	 Tha thu ceart, a Chairistìona.  Dh’fhaodadh ar màthair a bhith 
air nigheadaireachd a dhèanamh do dhaoine eile, no air a dhol a 
chòcaireachd dhaibh.


Cairistìona	 Dh’fhaodadh. ’S truagh nach tuirt thu sin mus do dh’fhàg sinn an 
taigh, a Shìne.


Moilidh	 (a’ fàs fiadhaich ach gun a bhith a’ leigeil oirre)


	 Cò aig a tha fios, ’s dòcha gun coinnich sibh ri dithis fhear-uasal 
beairteach a phòsas sibh.


Sìne	 Ò.


Cairistìona	 Ah.
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Moilidh	 Seadh.


Sìne	 (gu gearaineach)   Ach bidh na dreasaichean agus na brògan 
againn air am milleadh le dust an rathaid mhòir.  Cò an duine-
uasal a phòsas tè air a bheil coltas mar sin?


Cairistìona	 Tha thu ceart, a Shìne.  Ò, ’s e plana gu math gòrach a tha seo.  
(a’ slaodadh SÌNE gu aon taobh gus nach cluinn MOILIDH iad)


	 (gu socair ) Tha Moilidh cho sunndach fad na h-ùine.  Dè nan 
taghadh na fir-uasal ise airson a pòsadh?


Sìne	 (a’ fàs feargach)  Smaoinich!  Peasan beag!  A’ goid nam fear 
againne mar sin.  Bu choir nàire a bhith oirre!


Cairistìona	 Nach biodh e na b’ fheàrr mura biodh i còmhla rinn idir?
	 (Tha iad a’ cumail orra a’ coiseachd, ach às dèidh dhaibh 


coiseachd seachad air clach mhòr ri taobh an rathaid, tha SÌNE ’s 
CAIRISTÌONA a’ leum air MOILIDH agus an uair sin ga ceangal 
ris a’ chloich le ròpa.)


Cairistìona	 Bidh sinn nas luaithe às d’ aonais, a Mhoilidh.  Ach tillidh sinn 
gad iarraidh.  Cha tèid thu air chall leis mar a tha thu a-nis air do 
cheangal ris a’ chloich.


Sìne	 Cha tèid.  Nach e peathraichean gaolach a th’ annainn, ’s sinn  
a’ coimhead às do dhèidh fad na h-ùine?


	 (Tha CAIRISTÌONA ’s SÌNE  a’ togail orra suas an rathad.)
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Moilidh	 (Tha MOILIDH a’ crathadh a cinn.)
	 (a’ bruidhinn rithe fhèin)  Tillidh sibh gam iarraidh, an till?  


Saoilidh mi gum bi mi a’ feitheamh greis mus tachair sin.


Sgeulaiche	 Cha robh an còrr ann a dhèanadh Moilidh agus mar sin shuidh i 
far an robh i.  


	 (feadalaich ri chluinntinn agus seann BHODACH a’ nochdadh le 
aodach robach is aodann salach.)


Bodach	 Dè tha seo?  Nighean bheag air a ceangal ri cloich?  Cò idir a rinn 
seo ort, a chreutair bhochd? ( a’ toirt a-mach sgian agus a’ gearradh 
an ròpa) 


Moilidh	 Mìle taing.  Nach mi tha fortanach gun tàinig sibh.
	 Tha e an uair sin a’ toirt a-mach flasg agus a’ toirt tì dhan dithis 


aca. Tha MOILIDH a’ toirt a-mach a’ bhonnaich agus a’ toirt an 
dàrna leth dheth dhan BHODACH.  Tha i a’ cur an leth eile air 
ais na pòcaid.


Bodach	 Nach eil an t-acras ort fhèin?


Moilidh	 Tha, ach thug mo mhàthair am bonnach dhomh le beannachd 
agus bu mhath leam a chumail greis eile.   


Bodach	 Uill.  Bha mi am beachd a dhol an rathad eile an-diugh, ach an 
uair sin ghabh mi nòisean air choreigin tighinn an taobh seo.  
’S dòcha gur e beannachd do mhàthar a chuir am beachd nam 
cheann…


Moilidh	 (a’ dèanamh gàire)   ’S dòcha gur e.  (ag òl na teatha)
	 Bu chòir dhomh a dhol a lorg mo pheathraichean.
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Bodach	 Gura math a thèid leat, a Mhoilidh.  Thoir leat seo,  (a’ toirt sgian 
bheag dhi)  agus ma dh’fheuchas iad an aon rud ort a-rithist, 
gheibh thu air falbh.


Moilidh	 Mòran taing.  (a’ smeideadh ris a’ BHODACH)   Slàn leibh


SEALLADH 3 – AIR AN RATHAD AIG BEUL NA H-OIDHCHE


Sgeulaiche	 Thog Moilidh oirre suas an rathad.  Mu bheul na h-oidhche lorg i 
a peathraichean ’s iad nan suidhe ri taobh an rathaid ag argamaid 
ri chèile.


Cairistiona	 (air a clisgeadh)   Seall!  Cò às an tàinig ise?


Sìne	 A Mhoilidh! Bha sinn dìreach  a’ dol a thilleadh gad iarraidh!


Moilidh	 (a’ dèanamh gàire riutha)   Uill shàbhail mi beagan ùine dhuibh 
ma-thà.


	 (a’ dèanamh teatha dhaibh agus iad a’ dol nan laighe)


SEALLADH 4 – AN-ATH-MHADAINN


	 (Às dèidh dhaibh dùsgadh, an ceann greis tòisichidh SÌNE ’s 
CAIRISTÌONA a’ gearan


Moilidh	 Dè tha ceàrr oirbh?
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Sìne	 Chan eil bracaist againn.


Moilidh	 Càit a bheil na bonnaich agaibh?


Cairistìona	 (a’ toirt sùil air MOILIDH)  Dh’ith sinn iad a-raoir.


Moilidh	 Ò.


Sìne	 Nach do dh’ith thusa am fear agadsa?


Moilidh	 Dh’ith.  (a’ bruidhinn ris an luchd-èisteachd) Ma chanas mi riutha 
nach do dh’ith, ithidh iad sin cuideachd agus cha bhi sìon agamsa 
idir.


	 (a’ togail orra a-rithist)


	 (a’ stad pìos air falbh bho MHOILIDH, tòisichidh SÌNE is 
CAIRISTÌONA a’ cagarsaich ri chèile a-rithist)


Sìne	 Saoil ciamar a fhuair i air falbh?


Cairistìona	 Cò aig a tha fios?  Chan fhaigh an-ath-turas.
	 (Tha CAIRISTÌONA ’s SÌNE a’ leum air MOILIDH agus ga 


ceangal ri cruach-mhònach.)


Sìne	 Nise, a Mhoilidh, fan thusa an sin.  Tillidh sinn gad iarraidh 
feasgar.


Sgeulaiche	 Thog Sìne is Cairistìona orra, ach cho luath ’s a dh’fhalbh iad, 
gheàrr Moilidh an ròpa a bha ga ceangal leis a’ sgithinn ’s thog i 
oirre a lorg a peathraichean.
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	 (Tha SÌNE ’s CAIRISTÌONA nan suidhe ri taobh an rathaid ’s iad 
a’ trod ’s a’ gearan.  


	 Nuair a chì iad MOILIDH, cha chan iad guth. Tha drèin ri 
fhaicinn air aodann SÌNE agus tha bilean CAIRISTÌONA  
a’ dol  nan loidhne theann.)


Sgeulaiche	 Nuair a chaidh iad a laighe an oidhche sin, dh’fhuirich Sìne 
is Cairistìona gus an robh Moilidh na cadal agus an uair sin 
choimhead iad na pòcaid.  Cha do lorg iad am bonnach, oir  
bha Moilidh na laighe air a taobh agus bha am bonnach anns  
a’ phòcaid a bha fòidhpe, ach lorg iad sgian agus thug iad air 
falbh i. 


Sìne	 Sin mar a fhuair i air falbh.  (a’ cur na sgeine na pòcaid fhèin)


	 Peasan beag.  Cuiridh mi a’ chlach bheag seo na pòcaid an àite na 
sgeine gus nach mothaich i.


Cairistìona	 (le gàire)  Chì sinn an tèid aice air an ròpa a ghearradh le sin.


Sgeulaiche	 Làrna-mhàireach, thog iad orra a-rithist agus thàinig iad gu coille.  
Leum Sìne is Cairistìona air Moilidh agus cheangail iad ri craobh 
i.  Dh’fhàg iad ann a shin i agus thog iad orra sìos an rathad.


	 Dh’fhan Moilidh gus nach fhaiceadh i iad tuilleadh agus an uair 
sin chuir i a làmh na pòcaid.


Moilidh	 (a’ crathadh a cinn, rithe fhèin) Nach sibh a tha seòlta, a 
pheathraichean.


	 Uill, dh’fhàg iad sin agam co-dhiù.
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Sgeulaiche	 Cha robh an còrr ann a dhèanadh Moilidh agus mar sin shuidh 
i far an robh i.  Shuidh i cho socair agus gun do dh’fhàs na 
beathaichean agus na h-eòin agus na biastagan beaga cleachdte 
rithe.  Thàinig iad (clann le èideadh bheathaichean orra) na b’ 
fhaisge air Moilidh agus choimhead iad oirre le sùilean diùid. 


 
Moilidh	 Seo dhuibh.  (Tòisichidh i a’ caitheamh chriomagan dhen bhonnach 


air an talamh.)


Sgeulaiche	 Dh’ith na beathaichean is na biastagan is na h-eòin na criomagan 
agus an uair sin thàinig iad far an robh Moilidh agus thòisich iad 
a’ cagnadh an ròpa a bha ga ceangal.  Cha b’ fhada gus an robh an 
ròpa air a ghearradh.


Moilidh	 Ò, tapadh leibh.  Tapadh leibh gu dearbh.


Sgeulaiche	 Chaith Moilidh criomagan air an talamh gu na beathaichean agus 
an uair sin thog i oirre suas an rathad.  Mu bheul na h-oidhche 
ràinig i an t-àite san robh a peathraichean.


	 (Chithear na peathraichean nan laighe air an talamh ’s iad a’ caoidh 
’s a’ caoineadh leis an acras.)


Sìne	 (a’ faicinn MOILIDH)  Ciamar idir a fhuair thu air falbh an turas 
seo?


Moilidh	 Beannachd mo mhàthar.  Dhìon sin bho dhroch rùn mo 
pheathraichean mi.


Sìne	 Tud.  Bha sinn a’ dol a thilleadh gad iarraidh.
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Cairistìona	 An dìon beannachd ar màthar on acras sinn?  Mus bàsaich sinn?


Moilidh	 Ma gheallas sibh, nach fheuch sibh cleasan mar sin a-rithist, nì 
mise biadh dhuibh.  Agus cha leig sibh leas a ràdh gun robh sibh 
a’ dol a thilleadh gam iarraidh.  ’S e breug a tha sin.


	 (Tha na peathraichean a’ fuireach sàmhach airson diog.)


Sìne	 Chan fheuch.


Cairistìona	 Ar gealladh dhut.  Tha mi duilich, a Mhoilidh.


Sìne	 ’S i Cairistìona a thug orm a dhèanamh co-dhiù.  Cha robh mise 
ag iarraidh d’ fhàgail ri taobh an rathaid mar siud.


Cairistìona	 Na breugan!  Cha b’ e na mise!  Thusa a bh’ ann!


Sgeulaiche	 Roinn Moilidh na bh’ air fhàgail dhen bhonnach eatarra agus 
dh’fhàg i iad ag argamaid fhad ’s a chaidh i fhèin a lorg biadh.  


	 Cha robh i air a dhol fad’ sam bith nuair a chunnaic i ceò ag 
èirigh à similear mu mhìle air falbh.


Moilidh	 (ag èigheachd)   A Shìne!  A Chairistìona!  Thugnaibh!  Tha mi  
a’ faicinn taigh!  Gheibh sinn biadh ceart a-nochd, agus leabaidh 
anns an caidil sinn!


	 (Chithear na peathraichean a’ coiseachd a dh’ionnsaigh an taighe.)


Sgeulaiche	 Thug an naidheachd sin spionnadh ùr do Shìne is do 
Chairistìona.  An ceann cairteal na h-uarach bha an triùir aca nan 
seasamh air an staran taobh a-muigh an taighe.  Dh’fhosgail an 
doras agus choimhead boireannach a-mach.
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Bean an fhuamhaire	 Mach a-seo, a chlann-nighean.  Gabhaibh dhachaigh.  Chan e 
àite a tha seo dur leithid.


Sìne	 Gabhaibh ar leisgeul, ach tha sinn gus ar tolladh leis an acras.


Cairistìona	 Cha robh grèim againn ri ithe, o chionn trì latha.


Bean an fhuamhaire	 (a’ leigeil osna agus a’ fosgladh an dorais)


	 Thigibh a-steach, ma-thà, agus gabhaibh rud ri ithe.  Ach an 
uair sin feumaidh sibh falbh.  ’S e fuamhaire a th’ anns an duine 
agam agus dh’itheadh e triùir nighean òga mar a tha sibhse nam 
faigheadh e grèim oirbh.


Sgeulaiche	 Chaidh iad a-steach agus shuidh iad aig a’ bhòrd agus thug 
bean an fhuamhaire dhaibh bobhla brot agus pìos arain an urra.  
Dh’inns i dhaibh gun do ghoid am fuamhaire i bho thaigh a 
h-athar airson coimhead às dèidh a thriùir nighean.  Bha iadsan 
a-muigh còmhla rin athair.


Bean an fhuamhaire	 ’S e an fhìrinn  a th’ agam. Tha sibh ann am fìor chunnart. Tha 
iomadach bliadhna ann bhon a ghoid am fuamhaire mi bho 
thaigh m’ athar airson coimhead às dèidh a thriùir nighean. Tha 
iadsan a-muigh còmhla ris an-dràsta. Chan eil mi airson gun 
tachair an aon rud dhuibhse cuideachd.


	
	 Èiridh MOILIDH agus tòisichidh i a’ bruidhinn ri a 


PEATHRAICHEAN
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Moilidh	 Tha an tìde againn falbh mus till am fuamhaire.


Sìne	 Ò, tha mi cho sgìth.


Cairistìona	 Agus tha an taigh cho blàth.


Sìne	 Còig mionaidean eile.


Bean an fhuamhaire	 Chan fhaigh na còig mionaidean. ’S fheàrr dhuibh falbh  
an-dràsta fhèin.


Moilidh	 Thugnaibh.


Sgeulaiche	 Ach ge brith dè chanadh i fhèin no bean an fhuamhaire, chan 
èisteadh Sìne no Cairistìona.


Bean an fhuamhaire	 Obh, obh.  Tha sibh ro fhadalach a-nis.  Tha an duine agam  
a’ tighinn.  Tha mi ga chluinntinn.


	 (Cluinnear ceumannan mòra uabhasach a’ tighinn suas an staran 
agus an duine as motha agus as gràinde a chunnaic iad a-riamh  
a’ tighinn a-steach le fiadh marbh na làmhan.  Air a chùlaibh 
chithear triùir nighean ’s iadsan fiù ’s na bu ghràinde na an athair.  
Tha eala mharbh aig gach tè aca na làmhan agus tha na h-aparain 
aca làn fala.  Às dèidh MOILIDH ’s a PEATHRAICHEAN 
fhaicinn, tha iad a’ stad cho luath ’s nach mòr nach do sheas iad  air 
a chèile.


Fuamhaire	 Dè a-nis a tha seo?


Bean an fhuamhaire	 Clann-nighean bhochd, acrach. Tha iad dìreach a’ falbh. Cha tug 
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mi dhaibh biadh no sìon eile.


Sìne	 Thug!  Thug sibh...


Moilidh	 (a’ briseadh a-steach air SÌNE)  Cha tug! Tha sin ceart. Agus mar 
sin togaidh sinn oirnn a dh’àite eile anns a’ bhad. Latha math 
dhuibh uile. (a’ slaodadh SÌNE agus CAIRISTÌONA chun an 
dorais.)


Fuamhaire	 Tha mi duilich gun robh a’ bhean agam cho mì-fhialaidh. Ach 
cuiridh sinn sin ceart. Seallaibh na thug sinn dhachaigh de 
bhiadh. Nach fhuirich sibh, a chlann-nighean, airson grèim a 
ghabhail còmhla rinn?


	 Chithear MOILIDH a’ faicinn tè dhe na h-ìghnean a’ priobadh ri 
peathraichean.


SEALLADH – AN DINNEAR


Fuamhaire	 Bheir mi dhuibh preusant cuideachd.  (a’ toirt dhaibh sreang 
ghrìogagan an urra)


	 Cuiribh oirbh iad, a chlann-nighean.


Sìne	 Nach iad a tha brèagha.


Cairistìona	 Tha, nach eil.  Tha sibh cho còir.


	 (Tha MOILIDH a’ toirt an aire gu bheil tè de nigheanan an 
fhuamhaire a’ priobadh ri peathraichean a-rithist nuair a chuireas 
iad orra iad.)
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Moilidh	 (a’ faighneachd dhi fhèin)   Saoil dè tha fa-near dhaibh?


Sgeulaiche	 Nuair a chaidh iad a laighe an oidhche sin, chaidil Moilidh, Sìne 
is Cairistìona anns an aon leabaidh ri nigheanan an fhuamhaire.  
Dh’fhuirich Moilidh gus an robh a’ chlann-nighean eile uile nan 
cadal agus thug i na grìogagan aig Sìne is Cairistìona agus aice 
fhèin dhiubh agus chuir i air nigheanan an fhuamhaire iad.  An 
uair sin dhùin i a sùilean agus chuir i an ìre gun robh i na cadal.


	 Mar sin, bha Moilidh fhathast na dùisg nuair a dh’èalaidh am 
fuamhaire a-nall far an robh iad le maide agus a thòisich e  
a’ sporghail san leabaidh gus an lorgadh e a’ chlann-nighean air an 
robh na grìogagan mun amhaich, agus bhuaileadh e an nighean 
sin air a ceann leis a’ mhaide.  Nuair a bha e air na trì sreangan 
ghrìogagan a lorg agus na trì cinn a bhualadh, chaidh e air ais don 
leabaidh.  


	 Bha Moilidh bhochd air chrith le eagal agus uabhas, ach 
dh’fhuirich i gus an cluinneadh i srann an fhuamhaire a-rithist 
agus an uair sin dhùisg i Sìne ’s Cairistìona.  Dh’inns i dhaibh 
ann an cagair mar a thachair agus, airson a’ chiad uair riamh, 
dh’èist iad rithe agus rinn iad mar a dh’iarr i orra.  Dh’èirich iad 
agus dh’èalaidh iad a-mach às an taigh air an corra-biod.  Nuair a 
dhùin an doras às an dèidh, thug iad an casan leotha agus cha do 
stad iad gus an robh iad còrr is mìle air falbh.  Chùm iad orra  
a’ coiseachd fad na h-oidhche sin agus mun àm a ghlasaich an 
latha air fàire, chitheadh iad gun robh caisteal mòr, brèagha air fàire.


SEALLADH – CAISTEAL MÒR


	 (Chithear MOILIDH a’ gnogadh air doras a’ chaisteil agus searbhant 
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gan leigeil a-steach.)


Sgeulaiche	 Dh’inns iad dha na searbhantan mar a thachair dhaibh agus thug 
na searbhantan iad far an robh an rìgh agus a’ bhanrigh agus thug 
iad orra an sgeulachd innse dhaibhsan cuideachd.


Rìgh	 Uill, uill, a Mhoilidh Chalma. Cha do rinn duine eile riamh  
a’ chùis air an fhuamhaire sin, ach rinn thusa.  Nighean òg.   
Uill, uill.


Banrìgh	 Tha am fuamhaire air tòrr rudan prìseil a ghoid às a’ chaisteal tro 
na bliadhnaichean.  Saoil an rachadh tu air ais a dh’iarraidh nan 
rudan sin dhomh, a Mhoilidh?  Bhithinn glè thaingeil.  Dè nam 
pòsadh mo mhac as sine, Ailean, do phiuthar, Cairistìona, mar 
thaing dhut? 


Cairistìona	 Ù-ù-ù-ù-ù!  Siuthad, a Mhoilidh!  Can gun tèid thu air ais.


Sgeulaiche	 Dh’aontaich Moilidh gun rachadh i air ais – chan ann gus am 
faigheadh Cairistìona air prionnsa a phòsadh ach on a bha a’ 
bhanrigh a’ coimhead cho brònach nuair a dh’inns i dhaibh mar a 
ghoid am fuamhaire cìr òir a màthar oirre.


Dòmhnall	 ’S e cìr sheunta a th’ innte. Nì i falt an duine a chleachdas i cho 
làidir ri ròpa. Gabhaidh duine a cheangal le aona ghaisean fuilt.  
’S ann mar sin a bhios am fuamhaire a’ ceangal nam beathaichean 
a ghoideas e.


	 (solas a’ dol sìos)
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	 (solas ag èirigh air MOILIDH air ais ann an taigh an fhuamhaire)


Sgeulaiche	 An oidhche sin, nuair a dh’fhàs i dorcha, dh’fhàg Moilidh an 
caisteal agus chaidh i air ais do thaigh an fhuamhaire. Chuala i 
srannan an fhuamhaire agus a mhnatha (srannan rin cluinntinn)  
agus mar sin chaidh i a-steach agus lorg i a’ chìr air dreasair faisg 
air an leabaidh. Thionndaidh i airson falbh ach fhad ’s a bha i 
a’ dol a-mach, ’s ann a bhreab i stòl agus a rinn i fuaim. (Tha 
MOILIDH a’ breabadh stòl) Dhùisg am fuamhaire  anns a’ bhad 
agus thàinig e na dheann às a dèidh. Thèich Moilidh aig peilear 
a beatha gus an do ràinig i abhainn pìos on taigh. Chluinneadh i 
am fuamhaire beagan air a cùlaibh agus e a’ sìor thighinn na  
b’ fhaisge.


	 An toiseach cha robh fhios aig Moilidh dè dhèanadh i, ach an 
uair sin chuimhnich i air an rud a thuirt Dòmhnall rithe. Chìr 
i a falt fhèin leis a’ chìr agus dh’fhàs e cho làidir ri ròpa. Spìon i 
gaisean agus chaith i tarsainn air an abhainn e mar dhrochaid.  
Sheas i air a’ ghaisean agus fhuair i gu taobh eile na h-aibhne 
aig an dearbh mhionaid ’s a ràinig am fuamhaire an taobh thall.  
Dh’fheuch esan ri seasamh air a’ ghaisean cuideachd, ach bha a 
chasan ro mhòr.


Fuamhaire	 Mo mhallachd ort, a Mhoilidh Chalma. Ghoid thu a’ chìr agam!


Moilidh	 Ghoid, ach cha b’ ann leatsa a bha i.
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Fuamhaire	 Na till an taobh seo mus fhaigh mise grèim ort!


Sgeulaiche	 Dh’fhalbh Moilidh air ais chun a’ chaisteil agus thug i a’ chìr 
don bhanrigh. Bha a’ bhanrigh air leth toilichte agus thòisich i 
anns a’ bhad a’ cur rudan air dòigh gus am pòsadh Ailean agus 
Cairistìona.


AN OIDHCHE RON BHANAIS


Sgeulaiche	 An oidhche ron bhanais, thàinig Sìne far an robh Moilidh.


Sìne	 Tha fhios a’m, a Mhoilidh, nach robh mi uabhasach laghach riut 
roimhe, agus tha mi duilich airson sin, oir ’s e piuthar ghaolach a 
th’ annad.


Moilidh	 Tha sin ceart gu leòr.  (a’ bruidhinn rithe fhèin)   Saoil dè tha i seo 
ag iarraidh?


Sìne	 ’S e an rud gu bheil mi fhìn agus Raghnall air tuiteam ann an gaol. 


Moilidh	 Mealaibh ur naidheachd.


Sìne	 Tha an rìgh ag ràdh gum faod sinn pòsadh mas e agus gun toir sinn 
air ais an lampa airgid a ghoid am fuamhaire air an rìgh o chionn 
fhada. Thusa, tha mi a’ ciallachadh. Ma bheir thusa air ais i.


Moilidh	 Seadh.  (a’ leigeil osna)  Ceart gu leòr, a Shìne.  Chì sinn dè 
ghabhas dèanamh.


Sìne	 ’S e lampa sheunta a th’ innte.  Nì i solas don duine a thogas i ach 
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cha dèan do dhuine eile.  ’S ann mar sin a bhios am fuamhaire  
a’ goid bheathaichean san dorchadas.


Sgeulaiche	 An oidhche sin, nuair a dh’fhàs i dorcha, dh’fhàg Moilidh an 
caisteal agus chaidh i air ais do thaigh an fhuamhaire a-rithist.  
Nuair a chuala i gun robh srannan aig an fhuamaire agus a 
bhean, chaidh i a-steach agus lorg i an lampa air an dreasair.  
Thionndaidh i airson falbh, ach fhad ’s a bha i a’ dol a-mach,  
’s ann a dhùisg cù an fhuamhaire agus thòisich e a’ comhartaich.  
Dhùisg am fuamhaire anns a’ bhad agus thàinig e na dheann às a 
dèidh.  Thèich Moilidh aig peilear a beatha gus an do ràinig i an 
abhainn a-rithist.  


	 Le solas na lampa chaidh aice air an gaisean a lorg a-rithist agus 
air a dhol tarsainn.


	 Chan fhaiceadh am fuamhaire sìon oir cha robh an lampa  
a’ dèanamh solas dhàsan.


Fuamhaire	 Mo mhallachd ort, a Mhoilidh Chalma.  Ghoid thu an lampa agam!


Moilidh	 Ghoid, ach cha b’ ann leatsa a bha i.


Fuamhaire	 Na till an taobh seo mus fhaigh mise grèim ort!


Sgeulaiche	 Chaidh Moilidh air ais chun a’ chaisteil agus bha an rìgh glan air 
a dhòigh nuair a chunnaic e an lampa.  Chaidh banais Cairistìona 
is Raghnaill agus banais Sìne is Ailein a chumail an latha sin 
fhèin.  Aig deireadh na h-oidhche thàinig an rìgh agus a’ bhanrigh 
far an robh Moilidh.  
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Rìgh	 Tha sinn fada nad chomain, a Mhoilidh. Agus tha sinn air fàs gu 
math measail ort.  


Banrìgh	 Tha agus Dòmhnall. Bu mhath leis do phòsadh.


Moilidh	 Ò.  (Tha na busan aice a’ fàs dearg). Chòrdadh sin rium.


Rìgh	 ’S e an aon rud gu bheil Dòmhnall fo gheasaibh. Chan fhaod e 
pòsadh ach le fàinne òir a ghoid...


Moilidh	 Na inns dhomh. Am fuamhaire? (ag osnaich) Uill, chì sinn dè 
ghabhas dèanamh…


Banrìgh	 ’S e fàinne sheunta a th’ innte. Chan fhaod ach tè chalma le 
cridhe glan a cosg. Tha cridhe glan agadsa, a Mhoilidh. Agus cha 
do thachair mi riamh ri tè cho calma.


	 (Fàsaidh busan MOILIDH nas deirge buileach)


Sgeulaiche	 An ath oidhche, nuair a dh’fhàs i dorcha, dh’fhàg Moilidh an 
caisteal agus chaidh i air ais do thaigh an fhuamhaire aon uair 
eile. Cha chuala i srannan no fuaim sam bith agus shaoil i nach 
robh am fuamhaire no a bhean a-staigh. Chaidh i a-steach agus 
lorg i an fhàinne air an dreasair. Thionndaidh i airson falbh ach 
bha am fuamhaire a’ feitheamh air cùl an dorais agus leum e air 
Moilidh agus chuir e ann am poca i.


Fuamhaire	 Seadh, a Mhoilidh Chalma. Tha thu agam a-nis. (ag èigheachd air 
a bhean) A Mhòrag? A Mhòrag? Dè nì mi ris a’ pheasan bheag 
seo?







21


Mar a chuala mise e
http://www.storlann.co.uk/goireasan/Mar-a-chuala-mise-e.html


Bean an fhuamhaire	 (a’ rànaich)   Chan eil fhios a’m.


Moilidh	 Innsidh mise dhut dè dhèanainn fhèin nam bithinn nad àite.  
Chrochainn am poca seo air a’ bhalla agus rachainn a-mach a 
dh’iarraidh slat bho chridhe na coille.  Thillinn leis an t-slait agus 
bhuailinn am poca gus am biodh Moilidh Chalma marbh.


Fuamhaire	 Deagh bheachd!  
	 (Chithear am fuamhaire a’ crochadh a’ phoca air a’ bhalla agus  


a’ togail air a-mach às an taigh a dh’iarraidh slat.)


Moilidh	 Greas ort!  Sguir a rànaich!  Leig às mi mus till am fuamhaire agus 
teichidh sinn còmhla.


	 (Chithear bean an fhuamhaire a’ leigeil MOILIDH às a’ phoca.)  


Moilidh	 Lìonaidh sinn e le mòine agus crochaidh sinn e air a’ bhalla 
a-rithist.  


Sgeulaiche	 Ruith iad a-mach às an taigh chun na h-aibhne agus chaidh iad 
tarsainn.  An uair sin gheàrr Moilidh an gaisean agus thuit e don 
uisge. Nuair a ràinig am fuamhaire an taigh a-rithist leis an t-slait, 
thòisich e a’ bualadh a’ phoca.


Fuamhaire	 (ag èigheachd)  Gabh sin! Bheir mise ort!  Seallaidh mise dhut, a 
Mhoilidh Chalma!
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Sgeulaiche	 Mun àm a thàinig e a-staigh air nach robh am poca a’ dèanamh 
fuaim sam bith agus a thug e a-nuas e, bha Moilidh agus a bhean 
air ais aig a’ chaisteal.


	 (Chithear MOLIDH agus DÒMHNALL còmhla.)


Sgeulaiche	 Phòs Moilidh is Dòmhnall agus bha iad sona còmhla airson  
a’ chòrr dhem beatha. Thug an rìgh obair do bhean an 
fhuamhaire mar chòcaire.  Thàinig màthair Moilidh a choimhead 
às dèidh na cloinne.  Bha Cairistìona agus Sìne a cheart cho leisg 
agus cho crosta agus cho faoin ’s a bha iad riamh.


	 A’ CHRÌOCH
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Sgeulachd gu Dràma
 


Tha an stiùireadh seo air a chur ri chèile airson comhairle a thoirt do thidsearan air mar 
a ghabhas sgeulachd, pìos bàrdachd, òran, artaigil naidheachd, stòras eachdraidheil, 
earrannan bhon Bhìoball no eile a thoirt às a chèile agus ath-chruthachadh mar phìos 
dràma a bhiodh freagarrach airson dealbh-chluich clas/sgoile. 


Leis cho farsaing ’s a tha an cuspair seo, tha sinn a’ dol a choimhead air dà eisimpleir den 
t-seòrsa rud a dh’fhaodadh tu dheànamh, le dealbhan-cluich stèidhichte air MacCodruim 
nan Ròn agus Àireamh Muinntir Fhinn.  


Tha iomadh dòigh air dràma a dhèanamh de sgeulachd is bu mhath le Fèisean nan 
Gàidheal is Stòrlann cluinntinn bhuaibh ma tha beachdan no molaidhean agaibh! 


Deich Ceumannan gu Dealbh-chluich


(Nithear luaidh air sgeulachd MacCodruim nan Ròn)


Ceum 1	 Dèan lèirmheas
 


Leugh an sgeulachd is thoir a-mach na puingean as cudromaiche. Feuch gun 
dèan thu lèirmheas den sgeulachd ann an 10 – 15 puingean.


	 Fir Uibhist a’ marbhadh nan ròn 
Iasgair ga fhàgail air a’ chladach 
Thèid e na chadal 
Thig na ròin air tìr is thèid iad nan daoine 
Chì na ròin na closaichean  
Falbhaidh iad 
Goididh an t-iasgair bian 
Tillidh an nighean-ròin agus bruidhnidh an t-iasgair rithe 
Pòsaidh iad is beirear mac dhaibh 
Gheibh sinn a-mach nach bi i a’ bruidhinn 
Gheibh sinn a-mach mu mar a chuireas an t-iasgair am bian am falach 
Lorgaidh am mac am bian is bheir e dha mhàthair e 
Falbhaidh i air ais don mhuir 
Bidh an t-iasgair is a mhac air am fàgail leotha fhèin
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Ceum 1a	 Caractaran
	 Gabh nota den a h-uile caractar mar a nochdas iad anns an dealbh-chluich – 


ainm is facal no dhà mun deidhinn. Mura bheil caractaran soilleir ann, tòisich 
a’ smaoineachadh air feadhainn a dh’fhaodadh tu a chruthachadh.


	 Ann am MacCodruim nan Ròn, chì sinn gu bheil na caractaran seo ann: 


	 Iasgair òg
	 Nighean-ròin
	 Codrum


	 A bharrachd orrasan, tha luaidh ga dhèanamh air Fir Uibhist agus na Ròin.


	 Shaoileadh tu cuideachd gum biodh caractaran eile ann, leithid muinntir  
a’ bhaile agus ministear no sagart.


Ceum 1b	 Fianais
	 Fhad ’s a tha thu a’ dol tron sgeulachd, feuch gun gabh thu notaichean 


air rudan a bhios cudromach nuair a bhios tu a’ cur feòil air cnàmhan an 
deilbh-chluich, mar eisimpleir coltas nan caractaran, nàdar nan caractaran, 
fiosrachadh mun àite far a bheil an dealbh-chluich a’ gabhail àite, 
eachdraidhean-beatha ’s msaa.


	 Ann am MacCodruim nan Ròn:


	 Uibhist/Heisgeir
	 Sealgairean
	 Daoine bochda
	 Coimhearsnachd dhlùth
	 Iasgairean is tuathanaich
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Ceum 2	 Teannachadh/Na tha a’ tachairt


	 Cleachd na fhuair thu a-mach aig ceumannan 1, 1a is 1b gus graf a dhèanamh 
de na tha a’ tachairt san sgeulachd. 


	 Càit a bheil na rudan math is na rudan dona a’ tachairt? Càit a bheil na rudan 
nach eil buileach cho math a’ tachairt? A bheil pìosan ann far a bheil tòrr  
a’ tachairt? A bheil pìosan ann far nach eil mòran sam bith a’ dol air adhart? 


	 Tha eisimpleir gu h-ìòsal air an t-seòrsa graf a gheibheadh tu ann an Cinderella 
(tha 0 a’ ciallachadh nach eil cùisean a’ dol ro mhath NO nach eil mòran a’ dol 
air adhart san sgeulachd; tha 6 a’ ciallachadh gu bheil tòrr a’ tachairt no tha 
rudan math a’ tachairt:
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	 Nan robh sinn a’ dol a dhèanamh an aon seòrsa graf airson MacCodruim nan 
Ròn, ma dh’fhaoidte gur e seo a bhiodh againn:


	 ’S e as cudromaiche gum faigh thu a-mach càit a bheil na tha a’ tachairt  
a’ dol air adhart. Seo na bhios a’ cumail aire an luchd-èisteachd. Bidh a’ mhòr-
chuid de sgeulachdan, filmichean, dealbhan-cluich, pantos msaa a’ leantainn 
pàtran a tha gu ìre mhath coltach ri seo. 


	 Dè nì sinn ma tha e follaiseach nach eil gu leòr gu bhith a’ tachairt san dealbh-
chluich? Faodaidh sinn an sgeulachd atharrachadh beagan! 
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Ceum 3	 Barrachd mu charactaran:
	 Cleachd na fhuair thu a-mach aig ìre 1a agus 1b gus dealbh a chruthachadh 


de na caractaran. Cò an fheadhainn aig am bi tòrr loidhnichean? Cò an 
fheadhainn a bhios a’ fantainn caran sàmhach? Faodar smaoineachadh air na 
cleasaichean a th’ agad aig an ìre seo cuideachd.  


	 ’S iad an t-Iasgair, an nighean-ròin agus Codrum na caractaran as fhollaisiche 
san sgeulachd seo.


	 Dh’fhaodadh sinn a ràdh mun deidhinn: 


	 2 Seanchaidh (pàirtean mòra)


	 Iasgair: 		  duine òg, gaolach, toilichte le bheatha (pàirt mhòr)
	 Nighean-ròin: 	 brònach mu bhàs a càirdean, dìleas don iasgair agus do a 	


				   mac (pàirt mhòr)
	 Codrum: 		  sona, onarach (pàirt an ìre mhath mòr)


	 Ma tha cus sgoilearan agad airson nam pàirtean uile a tha san dealbh-chluich, 
dè nì thu? 


	 Dh’fhaodadh tu caractaran a chruthachadh! ’S e glè bheag de dhealbhan-
cluich is de sgeulachdan nach eil feumach air daoine a bharrachd. Daoine aig 
partaidhean, bainnsean, air an t-sràid msaa. 


	 Smaoinich mu MhacCodruim nan Ròn. Tha trì no ceithir pìosan ann far a 
bheil feum air daoine a bharrachd – daoine nach eil air an ainmeachadh san 
sgeulachd ach a tha riatanach gus an tuig an luchd-èisteachd dè tha a’ dol air 
adhart:


	 Fir Uibhist ag iomradh a Heisgeir is an uair sin a’ marbhadh nan ròn
	 Na ròin a’ tighinn a-mach às a’ mhuir
	 A’ bhanais
	 Am ministear/sagart


	 Dh’fhaodadh cha mhòr a h-uile pàiste sa chlas a bhith an lùib nan seallaidhean 
seo!
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Ceum 4	 Suidheachadh:


	 Ged a bhios an dràma, ’s dòcha, a’ gluasad bho àite gu àite san sgeulachd, chan 
eil uallach ort cumail ri seo. Dèan gnothaichean furasta dhut fhèin is na biodh 
dragh ort an sgeulachd atharrachadh beagan an siud ’s an seo. Nam biodh e na 
b’ fhasa an suidheachadh a ghluasad gu àite eile, dèan e!


	 Ged a tha MacCodrum nan Ròn stèidhichte ann an Uibhist a Tuath, 
dh’obraicheadh e a cheart cho math, mar sgeulachd, ann an sgìre eile. 


	 Chan eil fhios againn cuin a tha an sgeulachd seo stèidhichte – ma dh’fhaoidte 
anns an t-seachdamh linn deug. An obraicheadh an sgeulachd anns an latha 
an-diugh? Dè bhiodh eadar-dhealaichte?


	 Tha filmichean leithid Romeo and Juliette agus O Brother Where Art Thou air 
an suidheachadh atharrachadh gu àm eile. 
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Ceum 5	 Smaoinich air seat/stèidse/props:


	 Ged a bhiodh tu an dùil gun smaoinicheadh tu air a seo na b’ fhaide air adhart 
sa phròiseas, bidh e feumail smaoineachadh air an t-seòrsa àite a th’ agad aig 
an ìre seo.


	 •	 seòmar-teagaisg?
	 •	 talla?
	 •	 taigh-cluich ceart?
	 •	 dachaigh seann-daoine?


	 Mas ann shuas air àrd-ùrlar a bhios an dealbh-chluich ga chumail, am bi 
buaidh aig a seo air an dreach a chuireas tu air an dealbh-chluich?


	 Dè an seòrsa props/aodaich msaa a tha thu a’ dol a chleachdadh?


	 •	 Beagan props (aodach dubh is adan?)
	 •	 Tòrr props is aodach snasail? (NB: = tòrr obrach!)


	 Dhèanadh e feum cuideachd smaoineachadh air dè cho fada ’s a th’ agad airson 
an dealbh-chluich a chur ri chèile. Mura bi agad ach seachdain gus an rud a 
tharraing ri chèile, am biodh e na b’ fhasa gnothaichean a chumail sìmplidh?


	 Airson MacCodruim nan Ròn, tha sinn a’ moladh seata sìmplidh, le 
bogsaichean a ghabhas cleachdadh airson suidheachain bàta, creagan, 
agus sèithrichean a-staigh. Gabhaidh iad seo ath-shuidheachadh leis na 
cleasaichean.
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Ceum 6	 Smaoinich air dè an seòrsa deilbh-chluich a tha thu ag iarraidh:


	 •	 Èibhinn? 
	 •	 A’ leantainn gu dlùth ris an sgeulachd?
	 •	 A’ cleachdadh na sgeulachd mar bhunait airson dealbh-chluich nas 	 	


		 fhaide/nas leasaichte?
	 •	 Atharrais?
	 •	 Fada?
	 •	 Goirid?
	 •	 Eachdraidheil?


	 Carson a tha sibh ga dhèanamh?
	 •	 Airson cothrom a thoirt don chloinn dràma a dhèanamh?
	 •	 Airson cànan a leasachadh?
	 •	 Airson tachartas sònraichte?
	 •	 Airson co-fharpais?
	 •	 Mar phàirt de phròiseact (airson cuspair a shoilleireachadh)?
	 •	 Nollaig?


	 Cò dha a tha e?
	 •	 Sgoilearan eile/co-aoisean?
	 •	 An sgoil air fad?
	 •	 Pàrantan/inbhich eile?


	 Tha an dealbh-chluich a rinn sinne de MhacCodruim nan Ròn sa phasgan seo 
ag amas air clann aig ceann shuas na bun-sgoile mar chleasaichean, ach bhiodh 
e freagarrach airson luchd-èisteachd bho p3/4 suas gu aois àrd-sgoile.  
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Ceum 7	 Dèan dealbh nad inntinn


	 Thalla ’s cuir air an coire, suidh air ais agus smaoinich air a h-uile càil a tha thu 
air obrachadh a-mach gu h-àrd. 


	 Smaoinich air mar a tha thu a’ dol a thòiseachadh an deilbh-chluich:
	 		 •	 Sgeulaiche?
	 		 •	 Rud a’ tachairt?
	 		 •	 Cuideigin a’ smaoineachadh air na làithean a dh’fhalbh?
	 		 •	 Aithris-naidheachd?
	 		 •	 Rudeigin lèirsinneach seach am facal labhairte?


	 A bheil an cruth seo a’ dol a leantainn tron dealbh-chluich?


	 Ciamar a tha thu a’ dol a thoirt an dealbh-chluich gu crìch? A bheil thu a’ dol 
a chumail ris an t-seòrsa crìch a tha san sgeulachd? Mura bheil a’ chrìoch sin 
làidir gu leòr, dè nì thu? Rudeigin  èibhinn? Tùrsach? Crìoch chrochte?


	 A bheil dualan nàdair sònraichte gu bhith aig na diofar charactaran?
	
	 A bheil òrain gu bhith ann?


	 A bheil abhcaid gu bhith a’ ruith tron dealbh-chluich?


	 NB: Ma tha thu a’ cleachdadh bàrdachd no tachartas eachdraidheil nach eil 
buileach a’ leantainn sgeulachd shoilleir, bidh agad ri bhith nas cruthachaile 
nuair a thig e gu sgrìobhadh! Tha an aon rud fìor airson cuid de sgeulachdan 
goirid.


	 Tha sinne air feum mhòr a dhèanamh de sheanchaidhean san tionndadh 
againne de MhacCodruim nan Ròn.
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Ceum 8	 Seallaidhean


	 A bheil e follaiseach gun gabh an sgeulachd a bhriseadh sìos ann an 
seallaidhean?


	 Dè th’ ann an sealladh? ’S e sealladh briseadh nàdarra ann am pìos dràma. 


	 Bidh sinn a’ cleachdadh sheallaidhean airson: 


	 		 •	 dealbh-chluich a bhriseadh sìos ann am pìosan nas giorra a tha 	
			  uile a’ tachairt mun aon àm, no anns an aon àite san sgeulachd


	 		 •	 sealltainn gu bheil ùine air gluasad air adhart 
	 		 •	 sealltainn gu bheil na tha a’ tachairt air an stèidse air gluasad air 	


			  adhart
	 		 •	 cothrom a thoirt do charactaran ùra thighinn air an stèidse (agus 	


			  do charactaran eile an stèidse fhàgail)
	 		 •	 innse don luchd-èisteachd (agus do na cleasaichean) gu bheil 	 	


			  earrann ùr den dealbh-chluich air a ruighinn
	 		 •	 an àirneis-stèidse atharrachadh.


	 Bidh seallaidhean cuideachd a’ leigeil le clann dealbh-chluich ionnsachadh ann 
an earrannan beaga.


	 Ann am MacCodruim nan Ròn, dh’fhaodadh sinn a ràdh gu bheil 9 
seallaidhean follaiseach san sgeulachd:


	 Sealladh 1
	 Fir Uibhist a’ marbhadh nan ròn
	 Iasgair ga fhàgail air a’ chladach


	 Sealladh 2
	 Thèid e na chadal


	 Sealladh 3
	 Thig na ròin air tìr is thèid iad nan daoine
	 Chì na ròin na closaichean 
	 Falbhaidh iad


	 Sealladh 4
	 Goididh an t-iasgair bian


	 Sealladh 5
	 Tillidh an nighean-ròin agus bruidhnidh an t-iasgair rithe
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	 Sealladh 6
	 Pòsaidh iad is beirear mac dhaibh
	 Gheibh sinn a-mach nach bi i a’ bruidhinn


	 Sealladh 7
	 Gheibh sinn a-mach mu mar a chuireas an t-iasgair am bian am falach


	 Sealladh 8
	 Lorgaidh am mac am bian is bheir e dha mhàthair e


	 Sealladh 9
	 Falbhaidh i air ais don mhuir
	 Bidh an t-iasgair is a mhac air am fàgail leotha fhèin
 


	 ’S dòcha, ge-tà, gum bi an dealbh-chluich nas fhasa a làimhseachadh le nas 
lugha de sheallaidhean:


	 Sealladh 1
	 Fir Uibhist a’ marbhadh nan ròn
	 Iasgair ga fhàgail air a’ chladach
	 Thèid e na chadal


	 Sealladh 2
	 Thig na ròin air tìr is thèid iad nan daoine
	 Chì na ròin na closaichean 
	 Falbhaidh iad
	 Goididh an t-iasgair bian
	 Tillidh an nighean-ròin agus thèid an t-iasgair far a bheil i msaa


	 Sealladh 3
	 Pòsaidh iad is beirear mac dhaibh
	 Gheibh sinn a-mach nach bi i a’ bruidhinn
	
	 Sealladh 4
	 Gheibh sinn a-mach mar a chuireas an t-iasgair am bian am falach
	 Lorgaidh am mac am bian is bheir e dha mhàthair e
	
	 Sealladh 5
	 Falbhaidh i air ais don mhuir
	 Bidh an t-iasgair is a mhac air am fàgail leotha fhèin


	 NB: Chan eil toiseach is deireadh sheallaidhean a’ ciallachadh gum feum 
cùirtear a dhùnadh! Uaireannan cha mhothaich an luchd-èisteachd gu bheil an 
sealladh air atharrachadh.
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Ceum 9	 Cruthaich!


	 Sgrìobhadh


	 ’S iad na ciad loidhnichean as duilghe!


	 Cuir rudeigin sìos ann an cànan sìmplidh – cuimhnich gum faod thu a dhol 
thairis air a-rithist.


	 Tha a h-uile sgrìobhadair diofraichte! Bidh cuid de dhaoine a’ cosg ùine air 
stiùiridhean stèidse aig toiseach an deilbh-chluich ach am bi e follaiseach do 
na cleasaichean dè tha a’ dol air adhart. Bidh cuid eile a’ tòiseachadh leis a’ 
chànan, is a’ cur nan stiùiridhean a-steach às dèidh làimh.


	 ***Can ris a’ chloinn an obair a dhèanamh!***
	 Dè mu dheidhinn seo a chleachdadh mar phròiseact sgrìobhaidh sa 


chlas? Cuir a’ chlann ann am buidhnean, is aon uair ’s gum bi sibh 
air aontachadh mu na diofar sheallaidhean msaa, dh’fhaodadh gach 
buidheann sealladh a phlanadh. Às dèidh dhaibh sin a dhèanamh, 
leughaibh tro na planaichean airson dèanamh cinnteach gu bheil 
an sgeulachd a’ leantainn tromhpa, is faodaidh a’ chlann an uair sin 
tòiseachadh air sgrìobhadh.


	 Cruthachadh aig an àm


	 Ged a tha a bhith ga dhèanamh suas fhad ’s a tha iad a’ dol air adhart nas 
fheàrr airson clann nas sine, gabhaidh rudeigin sìmplidh a dhèanamh le 
clann nas òige cuideachd. ’S e an rud as fheàrr mun dòigh-obrach seo gum 
bi a’ chlann, ’s dòcha, nas cofhurtaile leis a’ chànan a tha iad a’ cleachdadh.


	 Ma tha a’ chlann fhèin cinnteach às an sgeulachd, is ma tha iad air a bhith an 
lùib a’ phròiseas, bruidhinn riutha mu na caractaran a tha san dealbh-chluich, 
is thoir dhaibh na caractaran a bhios iad a’ cluiche (no leig leotha fhèin sin a 
thaghadh).


	 Cuir ri chèile an seata airson a’ chiad sheallaidh, is can ris na caractaran a bhios 
a’ nochdadh san t-sealladh seo rud sam bith a thogras iad a ràdh gus an rud 
fhaighinn gu dol. Leig leotha a dhol air adhart airson mionaid bheag, is an 
uair sin can riutha a dhol air ais chun an toisich. Tòisich a-rithist, is leig leotha 
a dhol beagan nas fhaide, is mar sin air adhart. Feumaidh tu fhèin nota a 
chumail air na tha a’ tachairt, is dèanamh cinnteach gu bheil an cànan ceart gu 
leòr.
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	 Facal mu loidhnichean


	 Ma tha loidhnichean a’ nochdadh san sgeulachd, faodaidh tu an cleachdadh, 
no an atharrachadh beagan ma tha iad ’s dòcha ro dhoirbh don chloinn. Mas 
ann a’ cleachdadh tachartas eachdraidheil a tha thu, bidh agad ri loidhnichean 
freagarrach a dhèanamh suas gus na beàrnan a lìonadh!


	 Facal mu shaorsa cruthachaidh


	 Mar a thuirt sinn gu h-àrd, chan eil dad a’ cur stad oirbh sgeulachd 
atharrachadh beagan ma nì e barrachd ciall a thaobh na dràma. Tha e ceart gu 
leòr barrachd charactaran a thoirt a-steach, pìosan a thoirt às is pìosan buileach 
ùr a chur a-steach ma tha seo a’ dol a dhèanamh chùisean nas fhasa dhuibh.


	
	 Facal mu stiùiridhean stèidse


	 Feuch gun cùm sibh na stiùiridhean goirid agus furasta a thuigsinn. ’S iad na 
stiùiridhean a dh’innseas do stiùiriche agus do chleasaichean dè bhios  
a’ tachairt air an stèidse, mas e ’s nach eil sin soilleir bho na loidhnichean.
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Ceum 10	 Ath-sgrùdadh


	 Gabh cothrom a dhol thairis air a-rithist.


	 A bheil e a’ dèanamh ciall? 


	 A bheil an leantalachd ceart gu leòr?


	 A bheil cus loidhnichean aig cuid de na cleasaichean?


	 A bheil duine sam bith ann aig nach eil loidhnichean idir?
	
	 A bheil thu a’ faireachdainn gu bheil a’ chrìoch làidir gu leòr?


	 A bheil thu cinnteach gun TUIG a’ chlann – agus an luchd-èisteachd – cò mu 
dheidhinn a tha an dealbh-chluich?


	 ... agus an uair sin faodaidh tu a chur air an àrd-ùrlar!
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	 Am pròiseas


	
1	 Dèan cinnteach gu bheil thu eòlach air an sgeulachd


	 Thoir a-mach na puingean as cudromaiche


	 Gabh notaichean mu na caractaran


	 Smaoinich mu na rudan eile a tha an lùib na sgeulachd
	
2	 Smaoinich air na pìosan far a bheil tòrr teannachaidh/rudan a’ tachairt 


msaa
	
3	 Smaoinich air na caractaran
	
4	 Smaoinich mu shuidheachadh airson an deilbh-chluich
	
5	 Smaoinich mun t-seata/stèidse
	
6	 Smaoinich air dè an seòra deilbh-chluich a bhios sibh a’ dèanamh
	
7	 Dèan dealbh nad inntinn!
	
8	 Seallaidhean
	
9	 Cruthaich
	
10	 Àth-sgrùd
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Àireamh Muinntir Fhinn


	 A’ cleachdadh an stiùiridh seo, tha sinn a’ dol a dhèanamh dealbh-chluich 
den sgeulachd shìmplidh Àireamh Muinntir Fhinn. Dh’fhaodadh an 
dealbh-chluich seo a bhith freagarrach do chloinn de dh’aois sam bith.


Ceum 1:


Lèirmheas:
	 Cha robh Fionn is Dubhan a’ faighinn air adhart uabhasach math, ach bha 


nighean Dhubhain a’ smaoineachadh gun robh Fionn gu math eireachdail.
	 Thachair gun robh iad còmhla air bòrd bàta.
	 Bha 14 saighdearan an urra aca.
	 Dh’èirich stoirm agus bha am bàta ann an cunnart a dhol fodha.
	 ’S e an aon dòigh a bh’ aca air am bàta a shàbhaladh an dàrna leth de na 


daoine a chur leis a’ chliathaich.
	 Cha robh duine aca deònach na fir aca a chur don t-sàl.
	 Chuir nighean Dhubhain a h-uile duine nan suidhe ann an cearcall ann an 


òrdugh stèidhichte.
	 An uair sin thòisich i gan cunntadh a-mach, is chaidh gach naoidheamh fear – 


agus ’s e muinntir Dhubhain a bh’ ann air fad – a chur don mhuir.
	 Mu dheireadh cha robh air fhàgail ach a h-athair.
	 Chuir Fionn stad oirre mus do chuir i a h-athair don t-sàl.
	 Fhuair am bàta gu tìr gu sàbhailte.


Ceum 1a


Caractaran:


	 Fionn: cudromach, làidir, falt bàn, pàirt mhòr, eireachdail
	 Dubhan: cudromach, falt dorcha, làidir, pàirt mhòr 
	 Nighean Dhubhain: glic, sùil aice ann am Fionn


	 Saighdearan: dìleas gu bàs


Ceum 1b


Fianais:
	 Aig muir ann am bàta
	 Nàimhdean?
	 14 saighdearan an urra aca
	 Stoirmeil
	 Bàta beag
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Ceum 2


Teannachadh/na tha a’ tachairt
	


	 Chì sinn gu bheil gu leòr a’ tachairt san sgeulachd airson aire an luchd-
èisteachd a chumail.


3. Barrachd mu charactaran


	 Fionn: cudromach, làidir, falt bàn, pàirt mhòr, eireachdail
	 Dubhan: cudromach, falt dorcha, làidir, pàirt mhòr 
	 Nighean Dhubhain: glic, sùil aice ann am Fionn, tha buaidh aice air a h-athair


	 Saighdearan: dìleas gu bàs


	 Bidh 31 caractar san dealbh-chluich


	 Cha bhi na 28 saighdearan a’ dèanamh mòran sam bith (ma dh’fhaoidte gun 
gabhadh loidhne bheag shìmplidh a thoirt do gach pàiste ge-tà). ’S ann air 
Fionn, Dubhan agus nighean Dhubhain a bhios a’ mhòr-chuid den uallach san 
dealbh-chluich. 
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	 Ma bhios e follaiseach nach bi gu leòr sa chlas airson na pàirtean uile a 
lìonadh, dh’fhaodadh sinn smaoineachadh air ìomhaighean de chairt-bòrd a 
chleachdadh airson nam pàirtean sin, agus a’ chlann gan làimhseachadh.


4. Suidheachadh


	 Air bòrd bàta! Ach dè mu dheidhinn an dealbh-chluich a thòiseachadh is a 
thoirt gu crìch air tìr?


5. Seata msaa.


	 Tha a’ mhòr-chuid den sgeulachd a’ tachairt ann an cearcall, ach dh’fhaodadh 
sin a bhith doirbh a chur air stèidse àrdaichte (dh’obraicheadh e air stèidse-
fhosgailte no “arena”). Mar sin, dh’fhaodadh gum biodh e na b’ fhasa a chlann 
a chur ann an sreath seach ann an cearcall.


6. Dè an seòrsa deilbh-chluich?


	 Leis gur e sgeulachd ghoirid a tha seo, is gum feum sinn tòrr a chur rithe 
airson dealbh-chluich a dhèanamh dhi, tha sinn a’ dol a dhèanamh dealbh-
chluich èibhinn, nach eil a’ cumail gu dlùth ris an sgeulachd.


7 agus 8 – A’ dèanamh dealbh san inntinn agus seallaidhean


	 Gabhaidh sinn an dà cheum seo còmhla.


	 Gabhaidh na puingean a lorg sinn aig ceum 1 a roinn mar a leanas:


	 Cha robh Fionn is Dubhan a’ faighinn air adhart uabhasach math, ach bha 
nighean Dhubhain a’ smaoineachadh gun robh Fionn gu math eireachdail.


	 Thachair gun robh iad còmhla air bòrd bàta.
	 Bha 14 saighdearan an urra aca.


	 Dh’èirich stoirm agus bha am bàta ann an cunnart a dhol fodha.
	 ’S e an aon dòigh a bh’ aca air am bàta a shàbhaladh an dàrna leth de na 


daoine a chur leis a’ chliathaich.
	 Cha robh duine aca deònach na fir aca a chur don t-sàl.


	 Chuir nighean Dhubhain a h-uile duine nan suidhe ann an cearcall ann an 
òrdugh stèidhichte.


	 An uair sin thòisich i gan cunntadh a-mach, is chaidh gach naoidheamh fear – 
agus ’s e muinntir Dhubhain a bh’ ann air fad – a chur don mhuir.


	 Mu dheireadh cha robh air fhàgail ach a h-athair.
	 Chuir Fionn stad oirre mus do chuir i a h-athair don t-sàl.
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	 Fhuair am bàta gu tìr gu sàbhailte.


	 Mar a thuirt sinn gu h-àrd, tha sinn a’ dol a dh’atharrachadh na sgeulachd beagan, 
is mar sin, seo na seallaidhean a tha sinn a’ dol a chleachdadh (le puing no dhà a 
bharrachd a tha sinn air a chur ann).


	 Sealladh 1
	 Gheibh Dubhan litir ag innse dha gu bheil e air co-fharpais a bhuannachadh – 


turas a Hiort. 
	 Chan eil e toilichte oir bidh Fionn air a’ bhàta còmhla ris.
	
	 Gheibh sinn a-mach gu bheil nighean Dhubhain a’ saoilsinn gu bheil Fionn 


pìosail.
	 Aontaichidh e a dhol ann nuair a gheibh e a-mach gum faigh e duais airgid 


cuideachd.


	 Sealladh 2
	 Gheibh Fionn an aon litir
	 Tha searbhant aige a tha a’ comhairleachadh a dhol ann ach am faigh e an duais.


	 Sealladh 3 
	 Nochdaidh iad aig a’ chidhe le 14 saighdearan an urra aca.
	 Falbhaidh iad, is chan eil Fionn is Dubhan a’ bruidhinn ri chèile.
	 Tha nighean Dhubhain a’ priobadh air Fionn ge-tà.
	 Tòisichidh an stoirm ag èirigh.


	 Sealladh 4 
	 Tha e follaiseach gum feum iad feadhainn de na saighdearan a chur leis a’ 


chliathaich.
	 Chan eil duine deònach a dhèanamh.
	 Chuir nighean Dhubhain a h-uile duine nan suidhe ann an cearcall ann an òrdugh 


stèidhichte.
	 An uair sin thòisich i gan cunntadh a-mach, is chaidh gach naoidheamh fear – 


agus ‘s e muinntir Dhubhain a bh’ ann air fad – a chur don mhuir.
	 Mu dheireadh cha robh air fhàgail ach a h-athair.
	 Chuir Fionn stad oirre mus do chuir i a h-athair don t-sàl.


	 Sealladh 5
	 Thig iad air tìr.
	 Pòsaidh Fionn is nighean Dhubhain.
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Ceum 9 – Sgrìobhadh


	 Thoir sùil air an dealbh-chluich a rinn sinne – an dèanadh tusa rudeigin eadar-
dhealaichte leis an sgeulachd? 


Ceum 10 – Ath-sgrùdadh


	 Leugh thairis air mus toir thu don chloinn e!





